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МИД АР: «Обвинения в адрес 
арестованных в Иране граждан 
Азербайджана безосновательны» 

«Обвинения, выдвинутые против арестованных в Иране 
двух граждан Азербайджана, не имеют под собой никаких 
оснований», — заявил официальный представитель Ми-
нистерства иностранных дел Азербайджанской Республи-
ки Эльман Абдуллаев. 

Президент ЕС: «Без полноценного 
участия гражданского общества мирные 
переговоры могут провалиться»

«Без полноценного участия гражданского общества 
переговоры по мирному  урегулированию нагорно-ка-
рабахского конфликта могут провалиться», — уверен 
президент Европейского Союза Херман Ван Ромпей. 
«Это повлечет очень серьезные последствия в плане 
установления долгосрочного мира в регионе», — за-
явил  он...

Подразделения вооруженных 
сил Армении нарушили режим 
прекращения огня в нескольких 
направлениях

 
Подразделения вооруженных сил Армении в ночь 

на 4 июля нарушили режим прекращения огня с пози-
ций, дислоцированных близ села Юсифджанлы Агдам-
ского района и села Мехдили Джебраильского района.

Как сообщили в пресс-службе Министерства обо-
роны,  вражеский обстрел был подавлен ответным ог-
нем. 
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КУРСЫ ВАЛЮТ 1 доллар США                 0.7857 1 евро            0.972 1 брит. фунт стерлингов     1.2158 1 российский рубль  0.0239 1 турецкая лира 0.4236 100 иранских риалов         0.0064

Сборная Азербайджана 
поднялась в рейтинге 
ФИФА

Будни Бакинского 
книжного клуба

США не позволят Ирану 
перекрыть Ормузский пролив

Развитие двусторонних 
отношений между 
Азербайджаном и 
Аргентиной носит 
интенсивный характер

info@br.az  www.br.az

Золотовалютные резервы Центрального 
банка Азербайджана превысили 
$11 млрд

На 1 июля 2012 года объем официальных валютных 
резервов, находящихся в распоряжении Центрального 
банка Азербайджанской Республики (ЦБА), достиг $11 
046,3 млн. 
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После получения статуса 
независимого государства 
в 1991 году Россия стала 
одним из основных пар-
тнеров Азербайджана в 
регионе.

Тесное сотрудничество 
между странами стало особен-
но актуально в последние годы. 
Двусторонний товарооборот 
между странами в прошлом 
году достиг 2,8 млрд долларов 
США и сохраняет тенденцию 
к росту. Россия — основной 
партнер по общему объему им-
портных сделок Азербайджана, 
занимая первое место с долей 
20,7%, и является третьей в об-
щем объеме экспортных сделок 
Азербайджана — 11,3%.

Регулирующим органом по 
решению вопросов россий-
ско-азербайджанских торгово-
экономических отношений на 
государственном уровне явля-

ется Межправительственная 
комиссия по экономическому 
сотрудничеству между Россий-
ской Федерацией и Азербайд-
жанской Республикой.

Важную роль в развитии 
российско-азербайджанских 
торгово-экономических отно-
шений играет межрегиональ-
ное сотрудничество. Недавно 
были проведены форумы и 
осуществлены двусторонние 
визиты между Азербайджаном 
и Дагестаном, Ингушетией, Ка-
бардино-Балкарией, Северной 
Осетией, Карачаево-Черкеси-
ей, Ставропольем, Татарстаном 
и Астраханью. В настоящее 
время 18 субъектов Российской 
Федерации имеют юридически 
оформленные документы о 
сотрудничестве с правитель-
ством Азербайджанской Респу-
блики. В Баку функционируют 
представительства ЗАО «Тор-
говый дом Урал», ООО «Торго-

вый дом Татарстан», «Башкир-
ские авиалинии», «Пермские 
авиалинии», «Самарские ави-
алинии», «Пулковские авиали-
нии», «Уральские авиалинии» и 
др. На азербайджанском рынке 
осуществляют свою деятель-
ность более 500 российских 
компаний, в т.ч. около 200 со 
100%-процентным владением 
российских инвесторов и свы-
ше 300 совместных предпри-
ятий. Самые крупные из них 
— «Балтика-Баку» и «ЛУКойл-
Азербайджан». Российские 
компании заинтересованы в 
участии в реализации Госпро-
граммы социально-экономиче-
ского развития регионов Азер-
байджана на 2009—2013 гг. и 
других госпроектах. С марта 
2006 г. в Баку работает Торго-
вое представительство Россий-
ской Федерации.

Банковский и финансовый секторы 
в контексте развития отношений 
между Россией и Азербайджаном
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 «Наверное, вы знакомы с са-
мой тяжелой проблемой Азер-
байджана — армяно-азербайд-
жанским, нагорно-карабахским 
конфликтом. Не хочу информи-
ровать вас об истории конфлик-
та. Хочу только сообщить, что 
этот конфликт начался еще в 1989 
году, в советские годы. После об-
ретения Азербайджаном и Арме-
нией государственной независи-
мости этот конфликт еще больше 
обострился, и в силу некоторых 
причин вооруженные силы Арме-
нии оккупировали 20 процентов 
азербайджанских земель. Более 
одного миллиона азербайджан-
цев были насильственно изгнаны 
с этих земель и сейчас живут в тя-
желых условиях в палатках».

Эти строки взяты из речи 
Президента Гейдара Алиева на 
состоявшейся 16 июля 2002 года 
встрече с делегацией, возглав-
ляемой заместителем министра 
иностранных дел Италии Марга-
ритой Бонивери, приведенной в 
только что изданном «Азернешр» 
40-м томе многотомника «Гейдар 

Алиев. Наша независимость веч-
на».

Ответственный за выпуск из-
дания — руководитель Админи-
страции Президента, академик 
Рамиз Мехтиев.

В очередном томе представля-
емого читателям многотомника 
выступлений общенационально-
го лидера нашего народа Гейдара 
Алиева нашли отражение мысли 
и рекомендации великого лидера, 
прозвучавшие на встречах, про-
веденных во имя стремительно-
го экономического прогресса и 
процветания нашей республики, 
улучшения благосостояния на-
шего народа. В книге приведены 
речь общенационального лидера 
Гейдара Алиева на саммите глав 
государств стран — членов ГУАМ, 
тексты переговоров, проведенных 
с представителями государств и 
правительств, заявления и ин-
тервью, информация о встречах 
с нашими соотечественниками, 
проживающими в Украине, бесе-
дах с представителями влиятель-
ных кругов Италии, Люксембурга, 

Японии, Турции, США, Германии, 
Украины и Франции.

В книге приведены яркая речь 
великого политического деятеля 
Гейдара Алиева на церемонии, 
посвященной Дню национальной 
печати нашей республики, содер-
жательное выступление на встре-
че с учредителями Бакинского 
пресс-клуба, а также материалы, 
посвященные урегулированию 
нагорно-карабахского конфликта.

В этом томе нашли отраже-
ние речи и выступления обще-
национального лидера Гейдара 
Алиева, произнесенные во время 
визита в Нахчыван на совеща-
нии, проведенном в Верховном 
Меджлисе в связи с реализацией 
социально-экономической про-
граммы развития автономной 
республики, посвященные стро-
ительству международного аэро-
порта, созданию Нахчыванского 
отделения НАНА, текст бесед с 
жителями Шахбузского, Садарак-
ского, Шарурского, Бабекского 
районов, выступлений на пресс-
конференции, проведенной для 

представителей СМИ, и другие 
материалы.

Приведенные в книге офици-
альные документы, выступления, 
интервью, указы, обращения, 
заявления, письма, доклады ох-
ватывают период с июля по сен-
тябрь 2002 года.

При подготовке многотом-
ника, издаваемого «Азернешр», 
были использованы материалы 
Азербайджанского государствен-
ного телеграфного агентства 
(АзерТАдж).
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Вышел из печати 40-й том многотомника 
«Гейдар Алиев. Наша независимость вечна»

4 июля Президент Азербайд-
жанской Республики Иль-
хам Алиев принял участие 
в открытии туннеля перед 
Кардиологическим центром 
в рамках проекта первой 
части реконструкции авто-
мобильной дороги Бильгях 
— Новханы — Сумгайыт, 
ознакомился с работой, про-
водимой по проекту второй 
части реконструкции маги-
страли.

В соответствии с поручени-
ями главы государства в городе 
Баку продолжаются усовершен-
ствование дорожно-транспорт-
ной системы, сооружение новых 
мостов и путепроводов, строи-
тельство магистральных дорог, 
подземных и надземных пере-
ходов. Благоустройство и сози-

дательная работа находятся в 
центре постоянного внимания 
Президента Ильхама Алиева, 
благодаря чему работы осущест-
вляются своевременно и с высо-
ким качеством. В результате це-
ленаправленных мер, принятых 
согласно поручениям главы го-
сударства, дорожно-транспорт-
ная инфраструктура столицы 
пополнилась новыми объектами.

Министр транспорта Зия 
Мамедов проинформировал 
Президента Ильхама Алиева о 
технических параметрах тунне-
ля, построенного перед Карди-
ологическим центром в рамках 
проекта первой части рекон-
струкции автомобильной дороги 
Бильгях — Новханы — Сумгай-
ыт. Отмечалось, что общая про-
тяженность туннеля составляет 
566 метров, длина его крытой ча-

сти — 65 метров, а ширина — 23 
метра. Строительство туннеля 
было выполнено с высоким ка-
чеством. Проезжая часть тунне-
ля состоит из четырех полос, ее 
ширина составляет 15 метров. 
Было сообщено, что завершено 
строительство подземных пеше-
ходных переходов в различных 
частях этого участка дороги, а 
сооружение моста близится к за-
вершению.

Глава государства разрезал 
ленту в знак открытия туннеля.

После открытия Президент 
Ильхам Алиев, сев за руль авто-
мобиля, проехал по дороге, что-
бы проверить ее качество.

Затем Президент Ильхам 
Алиев ознакомился с работой, 
проводимой по проекту второй 

части реконструкции автомо-
бильной дороги Бильгях — Нов-
ханы — Сумгайыт. Глава госу-
дарства был проинформирован 
о технических параметрах про-
екта. Отмечалось, что согласно 
проекту общая протяженность 
этого участка 6-полосной дороги 
составляет 28 километров, а ши-
рина каждой из полос движения 
— почти 4 метра. Вдоль трассы 
над автомобильными и желез-
ными дорогами предусмотрено 
построить 12 мостов и путепро-
водов. Основная цель строитель-
ства этой дороги — обеспечить 
посредством автомобильной ма-
гистрали стратегического значе-
ния Международный аэропорт 
Гейдар Алиев — Мардакянский 
круг — Бильгях — Сумгайыт, 

в обход столицы, международ-
ную транспортную связь насе-
ленных пунктов, расположен-
ных в северо-восточной части 
Абшеронского полуострова, с 
автомобильной дорогой Баку — 
государственная граница Рос-
сийской Федерации в северном 
направлении. В то же время но-
вая магистраль позволит жите-
лям этих населенных пунктов с 
выходом на автомобильную до-
рогу Баку — Шамаха наладить 
безопасное, экономически более 
рентабельное и удобное транс-
портное сообщение с западной 
зоной республики.

Ознакомившись с проектом, 
Президент Ильхам Алиев дал со-
ответствующие поручения.
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Президент Ильхам Алиев ознакомился с работой, проводимой 
в рамках проектов первой и второй частей реконструкции 
автомобильной дороги Бильгях — Новханы — Сумгайыт
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Учитывая ожидаемое поступление дополни-
тельных доходов Азербайджанскому государству 
от соглашений о долевом разделе добычи в связи с 
эксплуатацией углеводородов в условиях сохране-
ния в текущем году высоких цен на сырую нефть, 
а также в целях обеспечения уточнения бюджет-
ных доходов Государственного нефтяного фонда 
Азербайджанской Республики на 2012 год в связи 
с внесением изменений в государственный бюд-
жет Азербайджанской Республики на 2012 год, в 
соответствии с «Положением о Государственном 
нефтяном фонде Азербайджанской Республики», 
утвержденным Указом Президента Азербайджан-
ской Республики от 29 декабря 2000 года №434, и 
подпунктами 5.4.1. и 5.4.2 «Правил составления 
и исполнения программы ежегодных доходов и 
расходов (бюджета) Государственного нефтяного 
фонда Азербайджанской Республики», утверж-
денных Указом Президента Азербайджанской 
Республики от 12 сентября 2001 года №579, при-
нимая во внимание ходатайство исполнительного 
директора и заключение Наблюдательного совета 
Государственного нефтяного фонда Азербайд-
жанской Республики, руководствуясь пунктом 32 
статьи 109 Конституции Азербайджанской Респу-
блики, постановляю:

1. Внести следующие изменения в Указ Пре-
зидента Азербайджанской Республики от 29 де-

кабря 2011 года №570 «Об утверждении бюджета 
Государственного нефтяного фонда Азербайд-
жанской Республики на 2012 год» (Собрание зако-
нодательства Азербайджанской Республики, 2011, 
№12, статья 1145; 2012, №2, статья 78):

1.1. в части 1-й цифры «10 697 030,6» заменить 
цифрами «13 721 815,2»;

1.2. в таблице в части 2-й:
1.2.1. в столбце «Сумма доходов (в тыс. мана-

тов)» пункта 2.1 цифры «10 365 432,0» заменить 
цифрами «13 388 644,0»;

1.2.2. добавить пункт 2.4-1 следующего содер-
жания:

2.4-1. Бонусы, выплачиваемые инве-
сторами в связи с подписанием 
или исполнением нефтегазо-
вых соглашений

1 572,6

1.2.3. в столбце «Сумма доходов (в тыс. мана-
тов)» последней строки цифры «10 697 030,6» за-
менить цифрами «13 721 815,2».

2. Государственному нефтяному фонду Азер-
байджанской Республики решить вопросы, выте-
кающие из настоящего Указа.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 2 июля 2012 года

В соответствии с «Положением о Государ-
ственном нефтяном фонде Азербайджанской Ре-
спублики», утвержденным Указом Президента 
Азербайджанской Республики от 29 декабря 2000 
года №434, и «Правилами составления и испол-
нения программы ежегодных доходов и расходов 
(бюджета) Государственного нефтяного фонда 
Азербайджанской Республики», утвержденными 
Указом Президента Азербайджанской Республи-
ки от 12 сентября 2001 года №579, Государствен-
ным нефтяным фондом Азербайджанской Респу-
блики представлен отчет об исполнении бюджета 
Фонда на 2011 год.

Учитывая заключение Наблюдательного со-

вета Фонда по данному отчету и результаты 
проведенного влиятельной международной ау-
диторской организацией аудита финансовой 
деятельности Фонда, руководствуясь пунктом  
32 статьи 109 Конституции Азербайджанской Ре-
спублики, постановляю:

Утвердить исполнение бюджета Государствен-
ного нефтяного фонда Азербайджанской Респу-
блики на 2011 год так, как указано ниже, с до-
ходами 15 628 352,8 тысячи манатов, расходами 
9 606 595,4 тысячи манатов, или на уровне 122,1 
процента по доходам и 96,6 процента по расходам 
относительно предусмотренного бюджетом Госу-
дарственного нефтяного фонда на 2011 год:

«Международные правовые нормы 
должны быть основным принципом для 
каждой страны. Азербайджан не оккупиро-
вал земли какой-либо страны. Мы не пре-
тендуем на земли ни одной из стран. Однако 
мы не намерены никому отдавать свои зем-
ли. Если мы не сумеем достичь этого мир-
ным путем, то возникнет новая ситуация, 
при которой Азербайджан рассмотрит дру-
гой вариант. Однако для решения этой про-
блемы, в целом, мы должны быть сильными 
для непосредственного всестороннего раз-
вития нашей страны. Мы должны усилить 
свой экономический потенциал. Должны 
провести большую работу в области во-
енного строительства.  Повысить уровень 
жизни наших людей. Одним словом, пре-
вратить Азербайджан в богатое, сильное го-
сударство. Только в этом случае можно бу-
дет решить все поставленные задачи. Я еще 
раз повторяю, что надеюсь, что потенциал 
мирных переговоров еще не иссяк. Не со-
мневаюсь, что мы достигнем справедливо-
го решения, территориальная целостность 
Азербайджана будет восстановлена и более 
одного миллиона беженцев и вынужденных 
переселенцев вернутся в родные края».

Эти слова взяты из речи главы нашего 
государства на всенародном празднике, по-
священном Новруз байрамы, приведенной 
в только что вышедшем из печати девятом 
томе многотомника «Ильхам Алиев. Разви-
тие – наша цель».

Ответственный за выпуск издания – ру-
ководитель Администрации Президента 

Азербайджанской Республики, академик 
Рамиз Мехтиев.

В этой книге многотомника нашли от-
ражение речь Президента Ильхама Алиева 
на III съезде партии «Ени Азербайджан», 
его выступления и рекомендации по раз-
личным сферам проводимой в нашей ре-
спублике экономической политики – пред-
принимательства, социальным вопросам, 
сокращения уровня бедности, военного 
строительства, социально-экономического 
развития регионов, другим вопросам обще-

ственно-политической жизни.
В книге приведены также речи и вы-

ступления Президента Ильхама Алиева, 
отражающие принципиальную позицию 
Азербайджана по самой больной для нашей 
страны проблеме – армяно-азербайджан-
скому, нагорно-карабахскому конфликту, 
прозвучавшие на встречах с рядом глав го-
сударств и правительств во время его визи-
тов в Польшу, Пакистан, Молдову, Россию, а 
также заявления и интервью, данные авто-
ритетным СМИ.

В девятый том вошли письма Президен-
та Ильхама Алиева, направленные главам 
видных государств и правительств мира, 
известным личностям, тексты бесед, про-
веденных во время встреч с зарубежными 
делегациями.

В книге также приведены речи главы го-
сударства на церемониях вручения учреж-
денного в честь великого лидера Гейдара 
Алиева ордена «Гейдар Алиев» и присвое-
ния почетных званий и вручения орденов 
ряду известных мастеров пера.

В книгу вошли указатели «Заметки», 
«Личные имена», «Географические назва-
ния».

Материалы, вошедшие в девятый 
том, охватывают период с марта по май  
2005 года.

При подготовке многотомника, издавае-
мого «Азернешр», использованы материалы 
Азербайджанского государственного теле-
графного агентства (АзерТАдж).

Azertag.com

№ 
п/п

Показатели в тысячах 
манатов

Доходы Итого: 
15 628 352,8

1. Чистые доходы, полученные от продажи углеводородов, приходящихся на 
долю Азербайджанской Республики (за вычетом расходов на транспортиров-
ку углеводородов, банковских расходов, расходов на таможенное оформление, 
независимый контроль (сервейер), маркетинг и страхование, а также за ис-
ключением доходов, приходящихся на инвестиции или долевое участие Госу-
дарственной нефтяной компании Азербайджанской Республики в проектах, в 
которых она является инвестором, пайщиком или партнером)

15 257 481,2

2. Поступления от разницы, возникшей в результате изменения договорной цены 
по продаже газа, добытого в рамках реализации фазы «Шахдениз-I»

101 666,0

3. Дивиденды, приходящиеся на долю Азербайджанской Республики в связи с ре-
ализацией нефтегазовых проектов (по проекту ВТС)

66 784,1

4. Поакровые платежи, выплачиваемые инвесторами  за использование контракт-
ной площади в связи с разработкой углеводородных ресурсов

1 346,4

5. Доходы, полученные за транспортировку нефти и газа по территории Азер-
байджанской Республики

7 502,4

6. Бонусы (премии), выплачиваемые инвесторами Государственной нефтяной 
компании Азербайджанской Республики или полномочному государственно-
му органу в связи с подписанием или исполнением нефтегазовых соглашений

15 730,0

7. Доходы, полученные от управления средствами Государственного нефтяного 
фонда Азербайджанской Республики

176 431,2

8. Другие доходы и поступления 1 411,5

Расходы Итого: 
9 606 595,4

1. Финансирование некоторых мер, связанных с социально-бытовыми проблема-
ми и вопросами обустройства беженцев и вынужденных переселенцев

139 974,0

2. Трансферт в государственный бюджет Азербайджанской Республики на 2011 
год

9 000 000,0

3. Финансирование проекта прокладки водопровода из Огуз-Габалинской зоны 
в город Баку

32 567,3

4. Финансирование проекта реконструкции Самур-Абшеронской оросительной 
системы

199 998,3

5. Финансирование проекта новой железной дороги Баку — Тбилиси — Карс 161 926,1

6. Финансирование «Государственной программы по обучению азербайджанской 
молодежи в зарубежных странах в 2007—2015 годах»

14 999,4

7. Расходы, связанные с управлением Государственным нефтяным фондом Азер-
байджанской Республики

57 130,3

Вышел из печати 9-й том многотомника 
«Ильхам Алиев. Развитие – наша цель»

Указ
Президента Азербайджанской Республики

О внесении изменений в Указ Президента Азербайджанской 
Республики от 29 декабря 2011 года №570 

«Об утверждении бюджета Государственного нефтяного 
фонда Азербайджанской Республики на 2012 год»

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

Об исполнении бюджета Государственного нефтяного фонда 
Азербайджанской Республики на 2011 год

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 2 июля 2012 года

4 июля Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев принял ве-
рительные грамоты новоназначенного 
Чрезвычайного и Полномочного Посла 
Франции в стране Паскаля Менье.

Посол Паскаль Менье обошел строй по-
четного караула.

Паскаль Менье вручил Президенту  
Ильхаму Алиеву свои верительные грамоты.

Затем Президент Азербайджана Ильхам 
Алиев побеседовал с послом.

Отметив, что двусторонние связи между 
Азербайджаном и Францией имеют богатую 
историю, глава государства сказал, что со-
трудничество двух стран успешно развива-
ется. Подчеркнув, что наше сотрудничество 
активно расширяется во многих сферах, 
Президент Ильхам Алиев выразил уверен-
ность в дальнейшем укреплении связей в 
будущем. Говоря о том, что сотрудничество 
между Азербайджаном и Францией в эко-
номической сфере, в том числе в вопросах 
энергетической безопасности, расширяется, 
глава государства подчеркнул значение де-
ятельности многочисленных французских 
компаний в Азербайджане.

На встрече были обсуждены вопросы 
урегулирования армяно-азербайджанского, 
нагорно-карабахского конфликта. До вни-
мания посла вновь была доведена позиция 
Азербайджана по разрешению проблемы. На 
встрече также состоялся обмен мнениями о 
перспективах сотрудничества между Азер-
байджаном и Европейским Союзом.

Президент Ильхам Алиев пожелал послу 
успехов в деятельности.

Azertag.com

4 июля Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев при-
нял Чрезвычайного и Полномочного 
Посла Исламской Республики Иран 
в стране Мохаммадбагира Бахрами в 
связи с завершением его дипломати-
ческой деятельности.

Глава государства поблагодарил 
Мохаммадбагира Бахрами за про-
явленные в период его дипломатиче-
ской деятельности в Азербайджане 
усилия, направленные на развитие 
отношений между двумя странами.

На встрече состоялся обмен мне-
ниями по вопросам, касающимся 
различных сфер двусторонних свя-
зей между Азербайджанской Респу-
бликой и Исламской Республикой 
Иран.

Azertag.com

Президент Ильхам Алиев принял посла Ирана в Азербайджане 
в связи с завершением его дипломатической деятельности

Президент Ильхам Алиев принял верительные грамоты 
новоназначенного Чрезвычайного и Полномочного 
Посла Франции в Азербайджане
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Политика и Экономика

Банковский и финансовый секторы в контексте 
развития отношений между Россией и Азербайджаном

Банковские и финансовые 
отношения, как часть торго-
во-экономических отношений, 
играют особую роль в развитии 
сотрудничества между Росси-
ей и Азербайджаном. По дан-
ным Центрального банка Рос-
сии, в 2010 году общий оборот 
средств, осуществленных через 
системы денежных переводов 
между Россией и Азербайджа-
ном, превысил 900 млн долла-
ров США.

В Азербайджане функцио-
нирует несколько банков с уча-
стием российского капитала, 
в том числе государственные. 
Так, например, в 2009 году Груп-
па ВТБ начала свою деятель-
ность на рынке Азербайджана. 
ОАО «Банк ВТБ-Азербайджан» 
является дочерней компанией 
ОАО «Банк ВТБ» — одного из 
лидеров банковского сектора 
России. Акционерный капитал 
банка разделен между россий-
ской стороной — ОАО «Банк 
ВТБ» (51% акций), азербайд-
жанской — ОАО АtaHolding 
(48,99%) и частным лицом 
(0,01%). Уставной капитал бан-
ка на 15 марта 2011 года со-
ставлял 29 млн долларов США. 
В перечень услуг банка входят 
и небанковские финансовые 
услуги — трастовые и инвести-
ционные, лизинговые и другие, 
которые оказываются через со-
ответствующие дочерние ком-
пании Группы ВТБ.

ОАО «Российский сельско-
хозяйственный банк» (Россель-
хозбанк) стал следующим бан-
ком на азербайджанском рынке 
с участием российского капита-
ла, открыв представительство 
в стране. Филиал в основном 
планирует заниматься креди-
тованием сельского хозяйства, 
в чем существует острая не-

обходимость. Напомним, что 
100% акций банка находится в 
собственности государства — 
РФ. Россельхозбанк занимает 
четвертое место в банковском 
секторе своей страны по объ-
ему активов, входит в тройку 
лидеров рейтинга надежности 
крупнейших российских бан-
ков.

Банк ЗАО «Никойл» — один 
из представителей банковского 
сектора Азербайджана с уча-
стием российского капитала в 
уставном фонде. Филиальная 
сеть банка насчитывает 17 под-
разделений, расположенных 
как в Баку, так и в регионах 
Азербайджана. В 2008 году в 
результате покупки контроль-
ного пакета акций ИКБ  «Ни-
койл» в состав акционеров во-
шла «Топаз Инвестмент». После 
завершения сделки доли в ак-
ционерном капитале распре-
делились следующим образом: 

«Топаз Инвестмент» — 56,3%; 
ЗАО «Никойл» — 28,8%; ООО 
«Уралсиб-Инвест» — 13,9%; 
ISR Holding — 1,0%. Стоит от-
метить, что ЗАО «Никойл» яв-
ляется одним из банков Азер-
байджана, который предлагает 
услуги  Исламского банкинга.

В свою очередь, азербайд-
жанская сторона вкладывает 
средства также в российскую 
экономику. В январе 2002 
года при поддержке прави-
тельства Азербайджана в Мо-
скве открылся первый банк со  
100-процентным владени-

ем азербайджанских инве-
сторов в капитале — ООО 
«МБА-МОСКВА», который 
стал первым в России банком 
с участием капитала из стран 
СНГ. Материнской компанией 
и единственным учредителем 
ООО «МБА-МОСКВА» яв-
ляется Международный банк 
Азербайджана, основным ак-
ционером которого являет-
ся Министерство финансов 
Азербайджанской Республики 
(50,2%). Основными задачами 
ООО «МБА-МОСКВА» в Рос-
сии являются развитие торго-
во-экономических взаимоотно-
шений Азербайджана и России, 
обслуживание выходцев из 
Азербайджана, проживающих 
в России, а также реализация 
межправительственных со-
глашений этих стран. Размер 
уставного капитала банка ООО 
«МБА-МОСКВА» составля-
ет примерно 26 млн долларов 

США. По итогам 2010 года, 
ООО «МБА-МОСКВА» вошло 
в TOP 150 крупнейших банков 
России по чистым активам, 
кредитному портфелю, кре-
дитам для юридических лиц. 
Кроме того, председатель прав-
ления банка получил награду 
«За личный вклад в развитие 
банковской отрасли». У банка 
есть филиалы в Москве, Санкт-
Петербурге и Екатеринбурге. 
Также планируется открытие 
филиала в Нижнем Новгороде. 
Банк является членом Ассоци-
ации российских банков, Ассо-

циации региональных банков 
России, Московского банков-
ского союза, Московской тор-
гово-промышленной палаты 
и других организаций. Банк 
ООО «МБА-МОСКВА» являет-
ся участником системы страхо-
вания вкладов с 02.12.2004 г.

В 2010 году крупнейшие 
банки России и Азербайджана 
— Сбербанк и Международный 
банк Азербайджана — подписа-
ли в Москве меморандум о вза-
имопонимании и сотрудниче-
стве, который откроет банкам в 
ближайшем будущем новые воз-
можности для совместной дея-
тельности в сфере увеличения 
товарооборота между Азербайд-
жаном и Россией, кредитования 
эффективных сфер производ-
ства, софинансирования про-
ектов в различных отраслях, 
участия в инвестиционных 
программах и создания новых 
рабочих мест. Документ пред-
усматривает сотрудничество в 
реализации проектов на осно-
ве частного и государственного 
партнерства, совместное иссле-
дование макроэкономических, 
правовых и финансово-кредит-
ных данных.

Кроме вышеуказанного, 
игроки финансового сектора 
сотрудничают в рамках Фи-
нансово-банковского Совета 
СНГ, созданного в 2006 году в 
Москве и призванного в пер-
спективе содействовать фор-
мированию единого валют-
но-финансового пространства 
Содружества.

Совет был создан при по-
средничестве десяти учреди-
телей, одним из которых яв-
ляется Международный банк 
Азербайджана. Последнее за-
седание совета состоялось в 
Баку в декабре 2011 года. Как 
было упомянуто на конфе-
ренции в 2011 году, Финан-

сово-банковский совет СНГ 
планирует развивать несколь-
ко традиционных площадок. 
На конференции в Баку также 
поднималась тема создания в 
СНГ первого Исламского банка 
инвестиционной направленно-
сти. Для создания Исламского 
банка в Российской Федерации 
или других странах СНГ тре-
буются некоторые коррективы 
с точки зрения законодатель-
ства. Исламский банкинг — это 
альтернативные пути финанси-
рования рынков. Кстати, после 
создания «Каспийской между-
народной инвестиционной 
компании» (CIIC) и Аnsar ли-
зинг в Азербайджане учреди-
тели этих организаций создали 
в России похожий институт 
— «Татарстанскую междуна-
родную инвестиционную ком-
панию» (TIIC) — и также рабо-
тают над созданием Исламской 
лизинговой компании. У азер-
байджанских банков есть опыт 
в создании подобных институ-
тов, которым они  могли бы по-
делиться с российскими колле-
гами.

Стоит отметить, что Россия 
и Азербайджан сотруднича-
ют и в рамках международ-
ных финансовых институтов. 
Например, можно упомянуть 
Черноморский банк торговли 
и развития, акционерами кото-
рого являются обе страны.

Надеемся, что взаимное 
сотрудничество между азер-
байджанскими и российскими 
банками будет способствовать 
обмену опытом и интеграции 
стран в другие рынки.

Махир ГУМБАТОВ,
эксперт

Центра стратегических 
исследований при Президенте 
Азербайджанской Республики

"
В настоящее время 18 субъектов 
Российской Федерации имеют 
юридически оформленные документы 
о сотрудничестве с правительством 
Азербайджанской Республики
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«Обвинения, выдвинутые 
против арестованных в 
Иране двух граждан Азер-
байджана, не имеют под 
собой никаких оснований», 
— заявил официальный 
представитель Министер-
ства иностранных дел Азер-
байджанской Республики 
Эльман Абдуллаев. 
«Распространение ирански-

ми СМИ  видео с записью до-
проса  граждан Азербайджана 
направлено на введение в за-
блуждение азербайджанской 
общественности», — подчер-
кнул Э.Абдуллаев. 

Отметим, что иранский теле-
канал Press TV распространил 
сюжет, согласно которому азер-
байджанские граждане Фарид 
Гусейн и Шахрияр Гаджизаде 
якобы уличены в осуществле-

нии шпионской деятельности в 
Иране. 

«МИД Азербайджана про-
должает добиваться встречи с 
нашими гражданами, задержан-
ными в Иране», — подчеркнул 
Э.Абдуллаев. 

Напомним, что азербайд-
жанские поэты Фарид Гусейн 
и Шахрияр Гаджизаде отпра-
вились в Иран для участия в 
Фестивале поэзии в Тебризе и 
были арестованы без объясне-
ния причин, в связи с чем  Баку 
неоднократно предъявлял иран-
ской стороне ноты протеста. 
Только недавно Иран  подтвер-
дил арест двух граждан Азер-
байджана, объяснив арест азер-
байджанских граждан якобы 
предпринятой ими попыткой 
совершения уголовного престу-
пления в стране.

«Без полноценного участия 
гражданского общества 
переговоры по мирному  
урегулированию нагорно-
карабахского конфликта 
могут провалиться», — уве-
рен президент Европейского 
Союза Херман Ван Ромпей. 
«Это повлечет очень серьез-

ные последствия в плане уста-
новления долгосрочного мира в 
регионе», — заявил  он, высту-
пая на состоявшейся 4 июля в 
Ереване конференции «Армения 
в Европе». 

По его словам, на предстоя-
щей встрече с армянскими пар-
ламентариями он также намерен 
затронуть роль гражданского 
общества в урегулировании ар-
мяно-азербайджанского, нагор-
но-карабахского конфликта. 

«Реализация потенциала Ар-
мении, в том числе посредством  
политической ассоциации с ЕС, 
зависит от урегулирования кон-
фликта и его последствий. Вели-
ка роль гражданского общества 
в содействии его мирному урегу-
лированию», — подчеркнул Ван 
Ромпей.

Далее, выступая на совмест-

ной с президентом Армении 
Сержем Саргсяном пресс-
конференции, президент Ев-
ропейского Союза сказал, что 
урегулирование карабахского 
конфликта остается приоритет-
ным вопросом  для ЕС. 

Он подчеркнул, что для ре-
шения необходимо взаимное 
доверие сторон, отметив недо-
пустимость инцидентов на ли-
нии соприкосновения и выразив 
соболезнование родственникам 
погибших. 

«Конфликт должен быть уре-
гулирован только путем мирных 
переговоров, это позволит из-
менить статус-кво, и только так 
могут воцариться мир и стабиль-
ность в регионе. ЕС со своей сто-
роны подтверждает сделанное 
недавно в Лос-Кабосе заявление 
глав стран — сопредседателей 
Минской группы ОБСЕ», — ска-
зал Ван Ромпей. 

По его словам, стороны кон-
фликта должны уважать догово-
ренность о соблюдении режима 
прекращения огня. 

«ЕС со своей стороны готов 
содействовать своим опытом», 
— отметил Ромпей.

Развитие отношений между 
Азербайджаном и Арген-
тиной за два последних 
года обрело интенсивный 
характер. 

Об этом журналистам заявил 
посол Азербайджана в Аргенти-
не Мамед Ахмедзаде. 

По его словам, в 2010 году 
Азербайджан открыл свое пер-
вое посольство в Латинской 
Америке именно в этой стране. 

«За истекший период были 
предприняты определенные 
шаги в направлении развития 
двусторонних отношений, со-
стоялись различные визиты. В 
феврале этого года руководство 
Аргентины приняло решение 
об открытии посольства сво-
ей страны в Азербайджане, и в 
течение последних трех недель 
Временный Поверенный в де-
лах Аргентины в нашей стране 
работает в Баку в направлении 
открытия аргентинской дипло-
матической миссии», — сказал 
М.Ахмедзаде. 

Дипломат отметил, что в по-
следние месяцы руководство 
Аргентины уделяет повышенное 
внимание развитию отношений 
с Азербайджаном. 

«Министр иностранных дел 
Аргентины совершает свой вто-
рой визит в Баку, первый состо-
ялся в начале марта этого года. 
Первый визит носил исключи-
тельно политический характер. 
В его рамках было официально 
объявлено о планах по откры-
тию посольства этой страны в 
Азербайджане. А нынешний ви-
зит придаст импульс развитию 
экономического сотрудничества 
между двумя государствами», — 
подчеркнул посол. 

По его словам, вместе с гла-
вой МИД в Азербайджан при-
была представительная делега-
ция из 240 предпринимателей, 
а также 40—50 представителей 

государственных экономиче-
ских структур Аргентины. 

«В состав делегации вошли 
2 госсекретаря и 3 заместите-
ля госсекретарей, а также гу-
бернаторы областей», — сказал 
М.Ахмедзаде. 

Как отметил дипломат, на 
сегодняшний день заложена хо-
рошая основа для более тесного 
развития связей между двумя 
государствами. 

«Мы заинтересованы в раз-
витии связей не только с цен-
тральными структурами, но 
также и с различными федера-
тивными субъектами этой стра-
ны. За истекший период мы со-
вершили поездки в различные 
регионы Аргентины. Одной из 
основных целей этих поездок 
является информирование ар-
гентинской общественности об 
Азербайджане и одновремен-
но изучение возможностей для 
налаживания сотрудничества 
между этими областями и на-
шим государством», — подчер-
кнул посол. 

Он отметил важность уси-
ления политического диалога 
между Азербайджаном и Арген-
тиной, а также развития эконо-
мического сотрудничества. 

«Если обратить внимание, 
то Азербайджан и Аргентина 

имеют экономики, дополняю-
щие друг друга. У Азербайджана 
большой опыт в нефтяном сек-
торе, и, конечно же, Аргенти-
на заинтересована в изучении 
этого опыта. В свою очередь, 
мы могли бы воспользоваться 
богатым опытом Аргентины в 
сельскохозяйственной сфере», 
— сказал М.Ахмедзаде.

Отметим, что, выступая пе-
ред журналистами, Временный 
Поверенный в делах Аргентины 
в Азербайджане Хорхе Робалло 
сказал, что посольство Аргенти-
ны в Азербайджане откроется в 
течение 2—3 месяцев.

По его словам, возможно, 
что дипломатическая миссия 
Аргентины в Баку начнет свою 
деятельность 1 октября текуще-
го года. 

«Открытие посольства будет 
способствовать дальнейшему 
развитию отношений между 
нашими странами, приведет к 
активизации двустороннего со-
трудничества», — подчеркнул 
он. 

Как отметил дипломат, после 
открытия посольства Аргенти-
ны в Азербайджане вопросы по-
лучения виз для азербайджан-
ских граждан будут решаться 
в Баку, а не в Стамбуле, как это 
происходит в настоящее время 
в связи с наличием Генконсуль-
ства Аргентины в этом турец-
ком городе. 

Х.Робалло отметил заинте-
ресованность своей страны в 
развитии торгово-экономиче-
ского сотрудничества с Азер-
байджаном, выразив оптимизм 
в этой связи. «Мы заинтересо-
ваны в развитии не только энер-
гетического сотрудничества, 
но и сотрудничества в сферах, 
не касающихся энергетики», 
— подчеркнул Временный По-
веренный в делах Аргентины в 
Азербайджане.

Посольство Азербайджанской 
Республики в Российской Федера-
ции выражает серьезную озабочен-
ность в связи с инцидентом, произо-
шедшим в Борисоглебском районе 
Ярославской области, в результате 
которого пострадали азербайджан-
цы. 

Об этом говорится в сообщении, 
размещенном на сайте посольства 
Азербайджана. 

Конфликт произошел с участием 
сотрудников спецслужб, и, по ин-
формации руководства диаспоры, 
на пострадавших оказывается се-
рьезное давление. Посольство будет 
обращаться в компетентные органы 
Российской Федерации для объек-

тивного расследования данного ин-
цидента. 

4 июля дипломат посольства 
Азербайджана отправился в Ярос-
лавскую область для участия во 
встрече с представителями азер-
байджанской диаспоры и местными 
властями. 

Посол Азербайджана в РФ Полад 
Бюльбюльоглу находится в посто-
янном контакте с руководителями 
ярославской диаспоры.  

В ночь с воскресенья на понедель-
ник обычная бытовая ссора между 
группой азербайджанцев с военнос-
лужащим переросла в разборку с 
применением оружия, в которой не-
сколько человек были ранены.

МИД АР: «Обвинения в адрес 
арестованных в Иране граждан 
Азербайджана безосновательны»

Президент ЕС: «Без полноценного 
участия гражданского общества мирные 
переговоры могут провалиться»

Развитие двусторонних отношений 
между Азербайджаном и Аргентиной 
носит интенсивный характер

Баку серьезно озабочен перестрелкой 
под Ярославлем, при которой пострадали 
азербайджанцы

Государственная нефтяная 
компания Азербайджанской 
Республики (ГНКАР) рас-
сматривает вопрос о продаже 
части своей доли в Транс-
анатолийском газопроводе 
(TANAP) другим компаниям. 

Об этом сообщил журнали-
стам президент ГНКАР Ровнаг 
Абдуллаев. 

По его словам,  недавно согла-
шение о реализации этого проек-
та  было подписано президентами 
Азербайджана и Турции. 

«Это самый крупный проект 
Турции — речь идет о трубопро-
воде из одного конца страны в 
другой. Мощность трубопровода 
составит 16 млрд  кубометров в 
год и  может быть увеличена до 
30 млрд  кубометров. Этот трубо-
провод позволит транспортиро-
вать  газ с месторождения «Шах-
дениз»  и других месторождений 
Азербайджана»,  —  подчеркнул 
Р.Абдуллаев.

Продолжая тему, Р.Абдуллаев 
сообщил, что в мае 2013 года  бу-
дет сделан окончательный выбор 
между проектами Трансадриа-
тического трубопровода (TAP) и 
Nabucco-West. 

 «В настоящее время оба про-
екта рассматриваются членами 
консорциума «Шахдениз».  Ведут-
ся подготовительные работы», — 
подчеркнул Р.Абдуллаев. 

Отвечая на вопрос о желании 
компании bp принять участие в  
проекте TAP, Р.Абдуллаев отме-
тил, что решение должно быть со-
вместным, иначе возникнет кон-
фликт интересов. 

Касаясь вопроса доли консор-
циума  «Шахдениз» в одном из 
выбранных проектов по экспорту 
газа, Р.Абдуллаев отметил, что до-
левое участие консорциума «Шах-
дениз» будет в таком размере, 
который позволит осуществить  
полный контроль над проектом.

Говоря об инвестиционной 
деятельности ГНКАР, президент 
Госнефтекомпании сообщил, что 
в настоящее время на автозапра-
вочных станциях (АЗС) Швейца-

рии  уже продаются нефтепродук-
ты азербайджанской компании. 

По его словам, в настоящее 
время на всех приобретенных 
АЗС в Швейцарии  ГНКАР про-
водит  ребрендинг. 

Напомним, что 16 ноября 2011 
года ГНКАР подписала соглаше-
ние с ExxonMobil Central Europe 
Holding GmbH о приобретении 
ее швейцарского филиала — Esso 
Schweiz GmbH. 

Компания SOCAR Energy 
Switzerland за счет приобретения 
Esso намерена продолжить ком-
мерческую деятельность по ока-
занию высококачественных услуг. 

В течение 12 месяцев после 
смены собственника компания 
будет работать под брендом Esso. 
Дебрендинг бизнеса (авиация, 
грузовые автомобили, резерву-
ары для хранения нефтепродук-
тов) будет осуществлен через 30 
дней после завершения сделки. 

В переходный период все су-
ществующие контрактные обя-
зательства и производственный 
процесс останутся неизменными. 
После завершения переходного 
процесса (3-й квартал 2012 года) 
компания начнет оказывать услу-
ги под новым брендом SOCAR. 

С приобретением Esso 
Switzerland Госнефтекомпания 
Азербайджана получила рознич-
ную сеть из 170 АЗС, подразделе-
ние, занимающееся маркетингом 
топлива для промышленности 
и оптовых клиентов, газозапра-
вочного завода Ванген-Олтен, 
заправочные пункты и СП, зани-
мающиеся заправкой самолетов 
в аэропортах Женевы и Цюриха, 
швейцарскую компанию по обе-
спечению и распределению, ко-
торая контролирует совместные 
предприятия, управляющие тер-
миналами и трубопроводами. 

Стоимость сделки составила 
$330 млн.

Говоря о качестве выпу-
скаемой ГНКАР продукции, 
Р.Абдуллаев отметил, что к 2013 
году Госнефтекомпания Азер-
байджана намерена обеспечить 
производство дизельного топли-
ва согласно стандартам  Евро-3, а 
к 2014 году также будет налажено 
производство бензина  в соответ-
ствии с этими стандартами.

По его словам,  после запуска 
нового НПЗ в Гарадагском районе 
ГНКАР будет производить  то-
пливо стандарта Евро-6.

Он также отметил, что сниже-
ние стоимости нефти на между-
народном рынке никоим образом 
не отразилось на деятельности 
компании. 

Ровнаг Абдуллаев: «Государственная 
нефтяная компания Азербайджана 
рассматривает вопрос о продаже 
части своей доли в проекте TANAP»
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— Эльхан муаллим, как и 
когда зародилась идея книжно-
го клуба?

— В 2002 году Институт «От-
крытое общество» проводил в 
Баку международный семинар 
по книжному маркетингу, а в 
то время мы вместе с друзьями 
только стали осваивать поли-
графическое дело — у нас было 
небольшое предприятие, где мы 
печатали различные книги по за-
казу авторов. Так мы оказались в 
числе приглашенных на занятия 
семинара.

— Какова была тема семина-
ра?

— Нас просто обучали азам 
маркетинга, тому, как реклами-
ровать книгу. В этом  семинаре, 
который проводили известные  
польские специалисты, приняли 
участие представители около 30 
полиграфических предприятий и 
фирм Азербайджана.

— Они были созданы после 
распада Союза?

— Самые разные — и ста-
рейшие государственные, и 
частные. В Азербайджане в 1993 
году началась приватизация по-
лиграфических предприятий, 
в основном, государственных, 
уже с 1992—1993 годов стали от-
крываться частные  типографии, 
среди которых были и успешно 
работающие, и такие, что еле 
сводили концы с концами. И вот 
получилось так, что на семинаре  
их представители встретились, 
приняв участие в совместных за-
нятиях, дискуссиях, в процессе 
которых стало ясно, что многие, 
взявшись за новое для себя дело, 
можно сказать, ничего не знают 
о законах рынка — о том, какие 
именно книги интересуют потре-
бителя,  издание какой литерату-
ры может оказаться убыточным, 
как раскрывать достоинства 
книги и многое другое. Многие 
поняли, что по сути работу ведут  
вслепую, стихийно, ориентиру-
ясь только на конкретного заказ-
чика. Словом, семинар выявил 
все слабые стороны полиграфи-
ческой отрасли той поры.

— Ну, потому еще, что мно-
гие из этих издателей, я увере-
на, были нацелены в основном 
только на получение прибыли, 
а не  на интересы читателя, да и 
вообще не были профессиона-
лами.

— Совершенно верно. Дело 
в том, что и  профессионалы не 
были обучены тому, чтобы ра-
ботать в условиях рынка, многие 
привыкли десятилетиями рабо-
тать на госзаказ. Ведь книгоизда-
тельская сфера в СССР вообще 
была полностью под контролем 
государства, и книга издавалась, 
пройдя только технические сто-
роны дела — подготовка книги к 
печати, к выпуску в свет.

— А тут им пришлось как бы 
заново осваивать, казалось бы, 
знакомое дело, переосмысли-
вать что-то, менять свою психо-
логию.

— В том-то и беда, что про-
должали работать по инерции, 
по накатанной колее, хотя ситу-
ация в этой области уже полно-

стью изменилась. Во-первых, 
после развала советского строя, 
когда людям было не до книг — 
в переходный период надо было 
думать о том, как выжить, — 
из-за нерентабельности стали 
закрывать книжные магазины. 
Те издательства, которые нахо-
дились в ведении   государства, 
кое-как выживали за счет не-
больших заказов правительства 
на различные бланки, брошю-
ры, учебники, идеологическую 

литературу, а вновь созданные 
еще не  осознали того, что озна-
чает работать в условиях рынка, 
мелкие  же предприятия, вроде 
нашего, не имели возможности 
исследовать рынок, потому что 
это — отдельная работа, требу-
ющая денег, штатов, професси-
оналов. Вот так и  получилось, 
что несколько лет издательства 
работали не на читателя, а на 
единичных авторов, пожелавших 
издать за определенную плату 
свою книгу. Ее тираж, как прави-
ло, был невелик, книга дарилась 
знакомым, родственникам, часть 
тиража складывалась где-нибудь 
в гараже, а потенциальный ее 
читатель был в неведении о том, 
какие вообще книги издаются в 
Азербайджане, потому что от-
сутствовала реклама, которую 
некому было распространять.

Словом, еще в процессе ра-
боты семинара у меня и моих 
коллег  возникла идея создать 
книжный клуб, объединяющий 
всех отечественных издателей 
с целью совместного изучения 
запросов, требований рынка и 

дальнейшего использования по-
лученной информации в своей 
работе. Это помогло бы значи-
тельно сократить риск  печата-
ния той или иной книги, давало 
бы какую-то гарантию успеш-
ной ее реализации, избавило бы 
предпринимателя от страха и 
от возможности прогореть. Мы 
понимали, что читателям необ-
ходимо давать информацию о  
выпускаемых по заказу книгах. 
Представители около 30 пред-
приятий подписали протокол 
о намерении создать книжный 
клуб, но как только дело дошло 
до реализации идеи, оказалось, 
никого это особенно не интере-
сует. Возможно, многим не хоте-
лось взваливать на себя допол-
нительную работу, вкладывать 
средства. Только четверо, в числе 
которых был и я, взялись за пре-
творение плана в жизнь. Меня 
назначили директором клуба, 
каковым я по сей день являюсь.

В 2003 году клуб был заре-
гистрирован как коммерческое 
предприятие под названием «Ки-
таб клубу» и мы начали работу.

— И с чем вы столкнулись с 
первых же дней, с какими про-
блемами?

— Естественно, в первую 
очередь, с проблемой финансов, 
и мы решили начать с того, что 
требует меньше всего капита-
ловложений и затрат — с выпу-
ска каталога издаваемых в стране 
новых книг. С этой целью соста-
вили проект и представили его в 
Институт «Открытое общество». 
Нам дали очень небольшие день-
ги,  на которые мы издали два но-
мера каталога. Они были неболь-
шого формата, черно-белые, и в 

них впервые была опубликована 
интересующая читателей ин-
формация. Это был первый шаг 
на пути развития и усовершен-
ствования издательского дела на 
новом витке нашей истории. Он 
нам дался очень нелегко.

— А в чем была трудность?
— В то время какая-то часть 

полиграфических предприятий и 
фирм во избежание  налогообло-
жения не регистрировала свою 
печатную продукцию или  реги-

стрировала неполный тираж, то 
есть они не были заинтересова-
ны в рекламировании своих книг  
и потому скрывали от нас эту ин-
формацию. Другая причина была 
в том, что они вообще не доверя-
ли нам, искали в нашей деятель-
ности какой-то подвох для себя. 
Поэтому,  чтобы собрать ин-
формацию о новых книгах, нам 
приходилось действовать, как 
детективам: мы нанимали лю-
дей, которые за небольшую пла-
ту занимались поиском для нас  
информации о новых книгах. 
Словом, всем было очень труд-
но, хотя были и мелкие пред-
приятия, которые в год печатали 
5-10 книг  и как-то существова-
ли. Они были заинтересованы в 
привлечении заказчиков и охот-
но давали информацию. Тираж 
первых двух номеров книжных 
каталогов был 500 экземпляров 
и распространены они были бес-
платно по большим предприяти-
ям, школам, библиотекам, заин-
тересованным читателям.

— И какая была реакция?
— Хорошая, издатели стали 

понимать, что никакая это не 
афера, а авторы — что это бес-
платная реклама. Поверили в 
нашу предприимчивость и в Ин-
ституте «Открытое общество», 

которому мы постоянно отчиты-
вались о нашей работе.

— А каков был результат? 
Вас засыпали заказами?

— Мы получили новый грант 
на продолжение работы книж-
ного клуба, что позволило арен-
довать небольшое помещение 
с телефоном, и вот после этого 
начались звонки. Люди интере-
совались новыми книгами, де-
лали заказы на их приобретение. 
Мы делали все возможное, что-
бы удовлетворить их просьбы, 
а если было надо, давали теле-
фоны авторов книг, адреса мага-
зинов. Кстати, на сегодняшний 
день мы выпускаем тиражом в 
3000 экземпляров многоцветный  
иллюстрированный книжный 
каталог, в котором содержится 
информация о 500 издаваемых в 
стране книгах, в том числе об из-
даваемых за рубежом книгах об 
Азербайджане. Он распростра-
няется бесплатно в республике и 
за рубежом.

— А как сейчас те предпри-
ятия, которые не поддержали 
вас тогда?

— Сейчас все нормально, 
они выказывают желание видеть 
свои книги в нашем  каталоге, 
потому что поняли, в чем смысл 
и польза рекламы, причем, бес-
платной для них.

— Как же дальше стала раз-
виваться  работа книжного клу-
ба?

— Мы ввели  новую форму 
обслуживания авторов — бес-
платную презентацию их книг, 
предоставляя им для этого ме-
роприятия и для экспозиции 
книг свое помещение, с пригла-
шением представителей СМИ. 
Естественно, информация об 
обсуждении книги и о ней самой 
распространялась в СМИ, при-
влекая внимание большого числа 
читателей.

Видя добрые плоды своего 
труда  и убеждаясь в необхо-
димости проводимой нами ра-
боты, мы пришли к новой идее  
— организации республикан-
ских книжных ярмарок-продаж. 
Они проходили три года подряд 
в Выставочном салоне имени 
Ваджии Самедовой,  за что мы 
благодарны руководству Союза 
художников. В этих ярмарках 
принимали участие 30 ведущих 
издательств Азербайджана, как 
государственных, так и частных, 
которые получили возможность 
выставить для экспозиции и 
продажи  свои книги, а читате-
ли — поближе с ними познако-
миться, взять с полки и пере-
листать, сделать свой выбор и 

приобрести новую книгу. В ходе 
работы ярмарки  мы   проводили 
также конкурсы по 4 номинаци-
ям — «Лучшее полиграфическое 
оформление книги», «Лучшая 
издательская работа», «Выбор 
зрителей», «Самая продаваемая 
в ходе выставки книга», предо-
ставляя возможность и профес-
сионалам, и читателям сделать 
свой выбор лучшей по оформ-
лению книги. Победителям были 
вручены кубки и дипломы. Вы-
бор по профессиональным но-
минациям делало авторитетное 
жюри, оценивающее работу по  
5 качествам. Каждый раз при 
проведении ярмарки-продажи 
для привлечения внимания чи-
тателей у станций метро мы раз-
давали небольшие рекламные 
листки с информацией о воз-
можности выиграть заинтересо-
вавшую книгу. Словом, мы дела-
ли все, чтобы пробудить интерес 
к чтению у всех слоев населения 
и, в первую очередь, у молодежи.

— Сейчас эти ярмарки про-
водятся?

— Пока нет, потому что у нас 
увеличился объем работы, но мы 
намереваемся возобновить их 
организацию.

— А с чем конкретно  связа-
но увеличение объема работы? 
Новые идеи, проекты?

— С того времени увеличи-
лось количество книг, издавав-
шихся не только на заказ, но и 
для читателя. Мы дважды прове-
ли социологический опрос среди 
читателей, чтобы получить ответ 
на следующие вопросы: какая 
книга привлекла их внимание, 
какую им хотелось бы приоб-
рести, насколько их устраивают 
цены и качество книжной про-
дукции и другое. Эту информа-
цию мы не спрятали в ящик, а 
отправили издательствам на за-
метку, выставили и на своем сай-
те, затем провели конференцию 
о проблемах издательско-поли-
графической отрасли, на кото-
рой подготовили обращение к 
правительству с нашими вывода-
ми и рекомендациями. Прошло 
время, прежде чем мы получи-
ли какой-то отклик, но главное,  
что дело сдвинулось с мертвой 
точки. Всегда надо действовать, 
потому что под лежачий камень 
вода не течет.

— И все же, каков конкрет-
ный итог?

— Сейчас правительство уже 
старается чем-то помочь издате-
лям, например, отменило НДС 
на детские книги, снизило цену 
на бумагу и т.д. Хоть и малень-
кие подвижки, но они есть.  Мы 
со своей стороны продолжили 
клубную работу и подготовили 
несколько интересных проек-
тов — «Неделя зарубежной кни-
ги», подписка на «Библиотеку 
мировой литературы». В рамках 
первого проекта мы провели вы-
ставки зарубежных книг — ка-
захских, турецких, узбекских, 
иранских авторов, которые мы 
брали из посольских библиотек. 
К нам даже поступали заказы на 
их приобретение, но, к сожале-
нию, мы смогли удовлетворить 
заказ только на иранские кни-
ги, поскольку в Баку действует 
Центр иранской культуры.

Будни Бакинского книжного клуба
Бакинский книжный клуб скоро будет отмечать свой 
10-летний юбилей. О том, чем он жил все прошедшие годы, 
какую развернул деятельность, рассказывает его директор  
Эльхан Рзаев.
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Профессионалы не были обучены тому, чтобы 
работать в условиях рынка, многие привыкли 
десятилетиями работать на госзаказ

"
Чтобы собрать информацию о новых 
книгах, нам приходилось действовать, 
как детективам: мы нанимали людей, 
которые за небольшую плату занимались 
поиском для нас  информации о новых 
книгах

На 1 июля 2012 года объем официальных валютных резервов, 
находящихся в распоряжении Центрального банка Азербайджан-
ской Республики (ЦБА), достиг $11 046,3 млн. 

Как сообщили в ЦБА, по сравнению с началом года валютные 
резервы Азербайджана увеличились на 5,4%, или $564,8 млн. 

Министерство иностранных 
дел Российской Федерации 
обнародовало совмест-
ное заявление делегаций 
Азербайджана, Армении, 
Беларуси, Казахстана, Кыр-
гызстана, Российской Феде-
рации и Таджикистана на 
20-й сессии Совета ООН по 
правам человека в связи с 
годовщиной начала Великой 
Отечественной войны. 
В тексте заявления, опубли-

кованного на официальном сай-
те МИД РФ, отмечается: 

«22 июня 1941 года, 71 год 
назад, гитлеровский Рейх ве-
роломно напал на Советский 
Союз — началась Великая От-
ечественная война. Она стала 
одной из самых трагичных стра-
ниц в мировой истории. Злодея-
ния нацистов нанесли тяжелей-
шие раны всем народам СССР и 
миллионам людей во всем мире. 

Именно наши народы приня-
ли на себя главный удар нациз-
ма, встретили его героическим  
сопротивлением, прошли через 
тяжелейшие испытания, опре-
делили сам исход той войны, 
сокрушили врага и принесли 
освобождение другим народам. 
Преклоняемся перед мужеством 
тех, кто сражался против фа-
шизма, как на фронте, так и на 
оккупированных нацистами 
территориях, ковал победу в 
тылу, чтим память миллионов 
людей разных национальностей 
и вероисповеданий, кто отдал 
свои жизни во имя торжества 
свободы и справедливости. Па-
мять о них будет сохранена и 
передана новым поколениям. 

Символом этой общей По-

беды стало создание Органи-
зации Объединенных Наций, 
призванной защищать мир и 
безопасность на нашей плане-
те. Именно тогда была заложена 
основа системы прав человека, 
направленной на противостоя-
ние человеконенавистническим 
идеологиям». 

Также в нем особо отмечено, 
что сегодня мы наблюдаем не-
прекращающиеся циничные по-
пытки отдельных политических 
сил предать забвению уроки 
этой страшной войны, дать ис-
каженные нравственные и пра-
вовые оценки ее итогов, урав-
нять в правах жертв и палачей, 
освободителей и агрессоров, по-
ставить под сомнение решения 
Нюрнбергского трибунала. 

«Как и многие люди по всему 
миру, мы глубоко обеспокоены 
явным стремлением этих сил 
обелить нацистов и их приспеш-
ников и даже объявить их геро-
ями. Считаем, что такие спе-
куляции являются открытым 
глумлением над памятью мил-
лионов людей, павших на по-
лях сражений против фашизма, 
зверски замученных нацистами 
в застенках, сожженных и за-
душенных в концлагерях. Такая 
политическая демагогия созда-
ет питательную почву для тех, 
кто пытается насаждать новые 
человеконенавистнические экс-
тремистские идеологии. Глубо-
ко убеждены, что на подобные 
явления нельзя закрывать глаза, 
с ними необходимо решительно 
бороться», — сказано в заявле-
нии. 

В нем также содержится при-
зыв к государствам не только 

декларативно заявлять о своей 
приверженности борьбе с пре-
ступлениями расового, этниче-
ского и националистического 
характера, но и принимать дей-
ственные меры. 

«Считаем необходимым за-
креплять законодательно уго-
ловное преследование лиц, 
обвиняемых в таких преступле-
ниях, а в тех странах, в которых 
уже существует такая норма, 
ужесточить наказание за по-
добные преступления. Полагаем 
целесообразным разработку и 
закрепление организационных 
и правовых основ обеспечения 
недопустимости действий по ре-
абилитации нацизма, героиза-
ции нацистских преступников 
и их пособников. В этой связи 
Межпарламентской ассамблеей 
стран СНГ 17 мая с.г. был при-
нят модельный закон «О недо-
пустимости действий по реаби-
литации нацизма, героизации 
нацистских преступников и их 
пособников», который уста-
навливает организационные 
и правовые основы обеспече-
ния недопустимости подобных 
действий, подлежащие соблю-
дению и развитию в других за-
конодательных и нормативных 
правовых актах. Считаем, что 
международное сообщество и, 
в частности, Совет по правам 
человека должны уделять самое 
пристальное внимание этим 
проблемам. Наш общий долг — 
не допустить проникновения 
нацистской идеологии, сеющей 
вражду между странами и наро-
дами, в умы людей и общества», 
— говорится в совместном заяв-
лении.

62-е заседание Совета ми-
нистров обороны стран СНГ 
под председательством главы 
оборонного ведомства России 
Анатолия Сердюкова состоится  
5 июля в Калининграде. 

Как сообщает сайт Исполни-
тельного комитета СНГ, ожида-
ется, что в нем примут участие 
делегации оборонных ведомств 
Азербайджанской Республики, 
Республики Армения, Республи-
ки Беларусь, Республики Казах-
стан, Кыргызской Республики, 
Республики Молдова, Россий-
ской Федерации, Республики 
Таджикистан, Туркменистана, 
Республики Узбекистан и Укра-
ины. 

В повестку дня заседания 
включено более двадцати вопро-
сов по различным направлениям 
многостороннего партнерского 
взаимодействия министерств 
обороны государств — членов  
Содружества. 

В рамках повышения практи-
ческой составляющей военного 
сотрудничества главы военных 
ведомств стран СНГ по предло-
жению Комитета начальников 
штабов государств — членов 
СНГ обсудят порядок совместно-
го использования ресурса орби-
тальной группировки Вооружен-
ных сил Российской Федерации и 
космических аппаратов социаль-
но-экономического назначения 
в интересах вооруженных сил 
стран  СНГ. 

Министры обороны утвердят 
замысел совместного команд-
но-штабного учения войск (сил) 
ВВС (ВВС и ПВО, СВО) «Чистое 
небо-2012», которое планиру-

ется  провести в четыре этапа с 
5 по 16 октября на территории 
Республики Казахстан, а также 
определят перечень совместных 
мероприятий вооруженных сил 
государств — членов СНГ на 
2013 год. 

Участники заседания рас-
смотрят комплекс вопросов, 
связанных с созданием и со-
вершенствованием совместных 
(объединенных) систем воен-
ного назначения. Им предстоит 
проанализировать реализацию 
Концепции создания единой гео-
информационной системы воен-
ного назначения для вооружен-
ных сил стран  СНГ, одобрить 
проекты типового Положения 
о службе (подразделении) госу-
дарственного опознавания объ-
ектов, модельных наставлений 
(руководств) по гидрометеоро-
логическому (метеорологическо-
му) обеспечению вооруженных 
сил государств — участников 
СНГ и единых типовых форм об-
ращений в национальные воен-
ные архивы. 

Перспективными направле-
ниями многостороннего воен-
ного сотрудничества в рамках 
Содружества является взаимо-

действие по вопросам инженер-
ного обеспечения деятельности 
вооруженных сил стран СНГ, а 
также радиационной, химиче-
ской и биологической защиты во-
йск и объектов. В целях развития 
этих направлений интеграции 
главы оборонных ведомств стран 
СНГ обсудят проект Соглашения 
о взаимодействии инженерных 
войск вооруженных сил госу-
дарств Содружества при прове-
дении гуманитарного размини-
рования, согласуют порядок и 
содержание проведения трени-
ровок по обмену информацией 
о радиационной,  химической и 
биологической обстановке. 

В ходе заседания будут также 
рассмотрены перспективные на-
правления развития Объединен-
ной системы противовоздушной 
обороны государств — членов 
Содружества Независимых Госу-
дарств (ОС ПВО СНГ). В частно-
сти, планируется утвердить План 
взаимодействия войск (сил) ОС 
ПВО СНГ, согласовать вопросы 
выделения и использования ас-
сигнований на создание и разви-
тие ОС ПВО СНГ и обеспечение 
деятельности Координационного 
Комитета по вопросам противо-
воздушной обороны при Совете 
министров обороны СНГ. 

Участники мероприятия  про-
анализируют состояние безопас-
ности полетов в вооруженных 
силах государств — членов  СНГ 
за 2011 год и вопросы реализа-
ции решений Совета министров 
обороны стран Содружества в 
области топогеодезического и 
навигационного обеспечения во-
оруженных сил государств СНГ.

Золотовалютные резервы 
Центрального банка Азербайджана 
превысили $11 млрд

Обнародовано заявление на 20-й сессии 
Совета ООН по правам человека в связи 
с годовщиной начала ВОВ

Азербайджан будет представлен на заседании 
Совета министров обороны СНГ
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Сейчас мы осуществляем но-
вый, третий, проект — «Тестовый 
экземпляр», согласно которому 
электронный вариант готового 
произведения любого автора с 
его согласия мы отдаем на рецен-
зию специалисту и в случае по-
ложительного отзыва издаем на 
средства клуба 20 экземпляров, 
которые затем  даем на продажу 
в книжные центры и магазины. 
Если книга быстро раскупается, 
пользуется спросом у читателя, 
мы ее издаем повторно уже боль-
шим тиражом.

— Сколько же таких книг 
было вами издано?

— Всего одна. Она повествует 
о судьбах женщин-заключенных 
исправительно-трудовых лаге-
рей. Ее автор много лет прорабо-
тал в этой системе и многих сво-
их героинь знал лично. Эта книга 
быстро нашла своих читателей, 
но не все авторы сумели оценить 
предоставляемую им возмож-
ность. Оказалось, что многим из 
них легче издать книгу на свои 
деньги, нежели пойти на «риск» и 
отдать ее на рецензирование.

— А в чем риск? Ведь, на-
верное, должно быть интересно 
узнать мнение профессионала  о 
своем труде, да и учесть на буду-
щее какие-то замечания?

— В том-то и беда, что мно-
гие давно отвыкли от настоящей 
литературной критики, которой 
у нас, в Азербайджане, как вы 
знаете,  по сути, нет. Я офици-
ально об этом заявляю. Потому 
что критика должна быть обо-
снованной, конструктивной, 
умной, культурной, а ту что, по-
рой появляется в печати, многие 
авторы воспринимают как  ру-
гань, унизительную издевку, и, 
естественно, никому не хочется 
испытывать негативные эмоции. 
Благо, у нас есть молодые авторы, 
которые уверены в себе и не бо-
ятся строгой и объективной кри-
тики профессионалов.

— А у них бывает какой-то 
успех?

— Они пишут очень даже хо-
рошие, интересные книги. Прав-
да, порой непривычные для нас, 
в некоторых бывает слишком 
много чувственных сцен, но ког-
да читаешь зарубежные книги, 
видишь, что это давно пройден-
ный этап.

— Вы выставляете эти книги 
на свои полки?

— Да, и вот тут мне хотелось 
бы сказать о другой форме нашей 
работы. В нашем клубе мы ста-
раемся выставить хотя бы один 
экземпляр всех выходящих в 
Азербайджане книг. Причем ког-
да старая экспозиция  заменяется 
новой, мы старые дарим, к при-
меру, детским домам, исправи-
тельно-трудовым учреждениям. 
Кроме того, люди могут их про-
читать на месте или взять домой, 
заплатив стоимость книги, а за-
тем получить обратно деньги при 
ее возвращении. Если же ее не 
возвращают, мы просто считаем, 
что она продана. Если же кто-то 
хочет приобрести дополнитель-
но экземпляры, мы обращаемся 
к автору,  помогая ему в реализа-
ции книги. Это большое дело.

— Но, наверное, вы себе 
тоже какой-то процент берете?

— Очень  небольшой по срав-
нению с магазинами. Он идет в 
счет уплаты налогов. У русских 
есть такая поговорка: «Спасение 
утопающих — дело рук самих 
утопающих». Мы вообще не лю-
бим у кого-либо что-либо про-
сить.

Если я болею за азербайджан-
скую книгу, за азербайджанское 
просвещение, то должен найти 
таких же людей, собраться вме-
сте, поговорить, подумать, как 
решить имеющиеся проблемы, 
не ожидая, когда кто-то за меня 
это решит. Но бывают   и удачи. 

Как-то пришел к нам один из 
посетителей клуба и сообщил о 
том, что по Распоряжению Пре-
зидента республики к выходу в 
свет готовится «Библиотека ми-
ровой литературы», в которую 
войдут лучшие произведения  
писателей мира в переводах на 
азербайджанский язык, и доба-
вил, что есть идея на какую-то 
часть тиража, 150-ти томов, сде-
лать подписку. Должен напом-
нить, что до этого был еще один 
государственный проект, в рам-
ках которого 450 книг различных 
авторов мира тиражом 25 тысяч 
каждая были транслитерирова-
ны с кириллицы на латиницу и  
распределены по библиотекам. 
Помню, к нам обращались с во-
просом, недоумевая: «Почему 
забыли о подписке среди чита-
телей?» И вот теперь, когда нам 
было предложено заняться под-
пиской на Библиотеку мировой 
литературы, мы, подумав, согла-
сились, хотя понимали, что идем 
на риск. Судите сами,  150 томов! 
И все же мы взялись за это дело. 
Написали проект с указанием на-
ших действий — что и как будем 
делать, какие будут этапы и т.д. 
Через три дня с нами подписали 
договор и выделили 1000 ком-
плектов. Мы развернули боль-
шую кампанию, использовав все 
средства. Самое удивительное, 
что около 400 человек подписа-
лись на книги, еще не видя их, но 
они знали имена авторов. Сегод-
ня число подписчиков перевали-

ло за тысячу, и вышла уже 71-я 
книга этой серии, которую клуб 
доставил подписчикам.

— По сути, вы заменили ма-
газин подписных изданий, ко-
торый был когда-то в Баку…

— Совершенно верно. А если 
кто-то захочет, чтобы мы взяли 

рекламирование их книг на себя, 
то мы готовы, однако должны 
прямо сказать, что рекламирова-
ние — это тоже работа, которой 
надо заниматься профессиональ-
но, и она требует финансовых 
затрат, пусть и не очень боль-
ших, но зато отдача от нее очень  
большая. У нас  есть еще  одна за-
думка — создать интернет-мага-
зин, в котором будет размещена 
информация о всех выходящих в 
Азербайджане книгах. Их можно 
будет приобрести по номеру сво-
ей платежной банковской карты. 
Доставку будет осуществлять 
наш клуб. Возможно, такой мага-
зин откроется к ноябрю.

—  Есть какие-то организа-
ции, которые обращаются к вам 
с заказом на свои каталоги?

— Мы выиграли тендер Ми-
нобразования на создание  ка-
талога книг для внеклассного 
чтения и уже издали его. На ос-
нове этого каталога у наших из-
дательств закуплено огромное 
количество  книг, которые рас-
пределили по библиотекам. Это 
для издательств поддержка.

— Как часто обновляется 
экспозиция книг в вашем клу-
бе?

— Ежедневно. Свои новые 
книги приносят и авторы, и из-
дательства. Иногда нам звонят и 
сообщают о выпуске интересных 
книг, о которых мы не знаем. Мы 
сами также собираем информа-
цию, звоним авторам.

— Эти книги все на азер-
байджанском языке?

— Нет. Что мы называем 
азербайджанской книгой? Ту, ко-
торая вне зависимости от языка 
издается в Азербайджане — и на 
азербайджанском, и на русском, 
лезгинском, английском, фран-
цузском, талышском языках, 
и все они находят свое место в 
постоянно действующей  экспо-
зиции нашего клуба. У нас нет 
цензуры. Мы как бы не прояв-
ляем своего отношения к книге, 
считаем, что хороша книга или 
плоха — решает читатель. Хоро-
ший автор сможет еще раз издать 

другую или ту же книгу, а плохой 
автор больше не будет писать, 
потому что его книги не читают-
ся, не вызывают никакого инте-
реса. Вторая группа книг — это 
те, которые издаются где-то за 
рубежом, но азербайджанскими 
авторами. Третья — это книги 
об Азербайджане, написанные 
зарубежными авторами. Есте-
ственно, все охватить, обо всех 
узнать мы не можем, но ведем по-
иск информации и по Интернету, 
и другими путями. И если кто-то 
заказывает их, мы обращаемся 
напрямую в издательства и через 
почту стараемся доставить.

— А вот что это за книга на 
столе?  Меня заинтересовал ав-
тор — Рамиль Сафаров.

— Да, это тот самый, кото-
рый сейчас находится в  заклю-
чении в Венгрии. Он перевел с 
венгерского на азербайджанский 
язык книгу всемирно известно-
го венгерского писателя Ферен-
ца Мольнара, которая входит в 
список обязательных книг для 
внеклассного чтения в Венгрии, 
Польше, Хорватии, Словакии и 
некоторых других странах.

— О чем она?
— На азербайджанском она 

называется «Парни с улицы Пал» 
и повествует  о том, как нужно 
бороться, отстаивать свои пра-
ва. Это — вторая книга, переве-
денная Рамилем Сафаровым. Мы 
взяли на себя функцию ее рас-
пространения.

Бывает и так, что нам по Ин-
тернету  посылают целый список 
книг, которые читатели хотят за-
казать, и мы не отказываем в по-
мощи, ищем, порой узнаем, что  
тираж какой-то из книг уже  рас-
продан, а порой, что книга еще 
имеется в продаже. Не отклады-
вая в долгий ящик, мы сообщаем 
заказчику о наличии или отсут-
ствии книги, ее цене.

— Эти ваши услуги, потра-
ченное время, усилия как-то 
окупаются?

— Я вам скажу следующее: мы 
за счет окупаемых параллельно  
ведем неокупаемые работы.

— Это ради пропаганды клу-
ба или?.. 

— И ради этого, и ради  на-
дежды на будущее, когда эти уси-
лия тоже окупятся. И последнее. 
У меня есть и свой собственный 
«корыстный» интерес. Я рос в 
семье, где была большая библио-

тека. И мои дети растут в такой 
же семье, и дополнительно суще-
ствует клуб, куда они приходят и 
где читают книги. Я хочу, чтобы 
в Азербайджане было много мо-
лодых людей, с которыми  мои 
дети могли бы в будущем сидеть 
и беседовать о книгах, о про-
читанном и о многом другом на 
определенном интеллектуальном 
уровне.

— Эльхан муаллим, мне все-
таки интересно,  какое изна-
чальное образование вы полу-
чили?

— Я вырос в семье препода-
вателей.  Отец преподавал исто-
рию, а мать — азербайджанский 
язык и литературу. По оконча-
нии средней школы я поступил 
на физический факультет Азер-
байджанского госуниверситета.

— Почему вы выбрали имен-
но этот факультет?

— Я вообще учился очень хо-
рошо, то есть интересовался всем, 
но в 9—10-м классе у нас был пре-
подаватель, который как бы дал 
мне дополнительный стимул к 
тому, чтобы  я выбрал эту специ-
альность. Он был очень хорошим 
специалистом, и сейчас, если не 
ошибаюсь, является доктором 
наук.

— В конечном счете, кем вы 
хотели стать?

— Ученым-физиком, и  фор-
мально стал им, с 1988-го — кан-
дидат физико-математических 
наук. Дело в том, что после уни-
верситета я был направлен на 

преподавательскую работу, про-
работав два года, поступил в оч-
ную аспирантуру Академии Наук 
Азербайджана, потом стажиро-
вался и прошел аспирантуру в 
Ленинградском физико-техни-
ческом институте имени Иоффе 
АН СССР, вернулся и защитил 

диссертацию на соискание уче-
ной степени кандидата физико-
математических наук. Некоторое 
время работал в НПО космиче-
ских исследований.

— А чем конкретно вы зани-
мались?

— Физикой твердого тела, это 
в основном связано с полупро-
водниковыми материалами, рас-
пространением света, электро-
магнитных волн, звуков в этих 
материалах, в основном это те 
материалы, на которых сегодня 
держится наша электроника. 

— А как потом получилось, 
что вы занялись издательским 
делом?

— Как вам сказать,  потом 
оказалось, что для того, чтобы  
заниматься фундаментальной 
наукой, время не то. В Азербайд-
жане произошли изменения, все 
стало разваливаться. С распадом 
СССР все приобрело какую-то 
рыхлость, неустойчивость, а  
азербайджанская наука была со-
ставной частью советской. Люди, 
у которых остались какие-то 
финансовые запасы, еще могли 
продолжить научную работу. Не-
которые мои товарищи не смогли 
изменить направление своей дея-
тельности и стали как бы нищи-
ми, в то время, как они говорили, 
что   они физики, и будут зани-
маться только наукой, хотя у них 
в кармане не было ни гроша. 

Будни Бакинского книжного клуба
 04

У нас есть молодые авторы, которые уверены 
в себе и не боятся строгой и объективной 
критики профессионалов

"
Мы ввели  новую форму обслуживания 
авторов — бесплатную презентацию их книг, 
предоставляя им для этого мероприятия и для 
экспозиции книг свое помещение

 06

Вчера в Jumeirah Bilgah 
Beach Hotel стартовал III 
Азербайджанский междуна-
родный страховой форум — 
AIIF-2012, организованный 
Ассоциацией страховщиков 
Азербайджана (АСА) при 
поддержке Государственной 
службы страхового надзора 
при Министерстве финансов 
Азербайджана. 
Тема форума этого года — 

«Новые перспективы в Кавказ-
ском регионе». AIIF — самое 
главное мероприятие в Кав-
казском регионе, посвященное 
страховому и перестраховочно-
му рынку, освещающее наиболее 
важные тенденции и перспекти-
вы развития в данном регионе. 

Форум является платформой 
для интерактивного общения 
между участниками и направлен 
на укрепление сотрудничества 
между странами в сфере стра-
хования. Все это в комплексе за-
ложит основу для дальнейшего 
развития столь важной отрасли 
в странах Кавказского региона. 
Более того, AIIF-2012 предостав-
ляет отличную возможность по 
обмену опытом и проведению 
деловых встреч с целью разви-
тия партнерских отношений, 
раскрывая также потенциаль-
ные инвестиционные возможно-
сти в сфере страхования и пере-
страхования в регионе. 

Первая часть форума по-
священа перспективам и тен-
денциям страхового рынка 
Кавказского региона. В первый 
день мероприятия был дан об-
зор страхового рынка регио-
на, обсуждены такие темы, как 
«Международные стандарты и 
комплексный подход по регули-
рованию и контролю страховых 
активов», «Развитие местных 
страховых инфраструктур — 

стартовая точка для качествен-
ного увеличения», «Инвестици-
онные возможности в страховой 
сфере Кавказского региона», 
«Потенциал и возможности 
страхового рынка для нефтега-
зового сектора и других главных 
энергетических рисков», «При-
менима ли философия контро-
ля, основанная на стандартах 
платежеспособности Европы и 
рисках?» 

Кроме того, была обсуждена 
эффективность обязательных 
видов страхования для развития 
рынка, автострахование, страхо-
вание недвижимого имущества, 
от несчастных случаев и пр. 

Отдельной темой обсужде-
ний стал вопрос «Перспективы 
перестрахования в странах Кав-
каза и Средней Азии». 

Во второй день форума будут 
проведены дискуссии на такие 
темы, как «Страхование жизни и 
гражданской ответственности», 
«Распределение страхования», 
«Страховое посредничество — 
состояние и перспективы раз-
вития, возможности и про-
блемы», «Расширение каналов 
продаж посредством Интернета и  
IT-технологий» и т.д. 

В мероприятии принимают 
участие руководители высшего 
звена национальных страховых, 
перестраховочных и брокерских 
компаний из Кавказского регио-
на, Турции, Средней Азии, Евро-
пы, России и СНГ, что послужит 

прекрасной предпосылкой для 
налаживания связей в рамках 
этих отдельных регионов. 

Выступив перед журнали-
стами, глава Государственной 
службы страхового надзора 
Министерства финансов Азер-
байджанской Республики На-
мик Халилов заявил, что в 2012 
году в Азербайджане ожидается 
рекордный рост страховых пре-
мий. Ожидается, что по итогам 
2012 года премии страховых 
компаний Азербайджана соста-
вят 300 млн  манатов. 

По его словам, «это считается 
хорошим показателем для стра-
хового рынка страны». 

«Так, на душу населения 
Азербайджана будут приходить-
ся 30 манатов, или $40 страховых 
премий», — сказал Н.Халилов. 

Глава Госстрахнадзора отме-
тил, что в 2011 году и в первом 
полугодии 2012 года рост стра-
хового рынка Азербайджана 
опережал рост ненефтяного сек-
тора экономики. 

«Развитие рынка страхова-
ния идет опережающими тем-
пами. Цифры обнадеживающие. 
Теперь необходимо повышать 
качество», — сказал он. 

Отметим, что на 1 июня 
2012 года премии азербайджан-
ских страховщиков были равны 
144,703 млн  манатов, выплаты 
— 32,944 млн  манатов, что на 
67,47% превысило объем премий 
за 5 месяцев 2011 года (86,4 млн  

манатов премий и 22,194 млн  
манатов выплат).

Также Н.Халилов сообщил, 
что в настоящее время в Азер-
байджане уточняется список 
объектов недвижимости, подле-
жащих обязательному страхова-
нию. 

По его словам, такого рода 
практика будет впервые приме-
нена в Азербайджане, в настоя-
щее время изучаются различные 
подходы к обязательному стра-
хованию госимущества. 

Н.Халилов отметил, что 
каждое предприятие или орга-
низация будут самостоятельно 
заключать договор страхования 
по недвижимости, которой они 
располагают. 

Говоря об итогах 2012 года 
премии страховщиков по ОСА-
ГО, он отметил, что Министер-
ство финансов Азербайджана 
ожидает рост премий по обяза-
тельному страхованию граждан-
ской ответственности владель-
цев автотранспортных средств 
и их размер составит примерно 
60—70 млн  манатов.

По его словам, данный вид 
обязательного страхования по-
лучает должное развитие с уче-
том того, что часть автомобилей 
застрахована еще по старым 
правилам.

«На сегодняшний день мы 
имеем около 400 тыс. полисов 
ОСАГО, заключенных по новым 
правилам. Я считаю, что данный 
показатель полностью отража-
ет пропорцию, которая должна 
быть на сегодняшний день.

Думаю, до конца года все ав-
тотранспортные средства, кото-
рые проходят техосмотр и ре-
ально эксплуатируются, будут 
застрахованы по новым прави-
лам», — сказал Н.Халилов.

На 1 июня 2012 года премии 

страховщиков по ОСАГО соста-
вили 29 млн  манатов, выплаты 
— 481,683 тыс. манатов.

ОСАГО остается неизмен-
ным лидером среди обязатель-
ных видов страхования, премии 
по которым составили за 5 меся-
цев 52,966 млн  манатов, выпла-
ты — 3,972 млн  манатов.

Госстрахнадзор прогнозиру-
ет рост премий страховых ком-
паний Азербайджана в 2012 году 
до 300 млн  манатов. Таким об-
разом, по итогам года ОСАГО 
может обеспечить 16,6% страхо-
вого рынка страны.

В ходе своего выступления 
Н.Халилов сообщил также, что 
Государственная служба страхо-
вого надзора готовится внедрить 
электронные услуги. 

Он сказал, что e-услуги будут 
охватывать процесс лицензиро-
вания страховой деятельности в 
стране. 

«В основном это будут мас-
совые обращения для получе-
ния лицензии страхового агента. 
Внедрение электронных услуг 
облегчит процесс предоставле-
ния лицензий», — отметил глава 
Госстрахнадзора. 

Касаясь вопроса заключения 
договоров страхования в элек-
тронном формате, он отметил, 
что для внедрения e-полисов 
должны быть внесены соот-
ветствующие поправки в за-
конодательство — как в Закон  
«О страховой деятельности», так 
и в Гражданский кодекс. 

«Проект поправок подго-
товлен, в настоящее время идет 
процесс межведомственного со-
гласования. Вполне возможно, 
что на осенней сессии Милли 
Меджлиса Азербайджана состо-
ится обсуждение данного вопро-
са», — сказал он.

«Фестиваль «Шелковый 
путь» останется в памяти жите-
лей Шеки и зарубежных гостей 
как  интересное событие. Верю, 
что известные музыканты, при-
бывшие в Азербайджан, увезут 
самые добрые воспоминания».

Об этом сказал министр 
культуры и туризма Абульфас 
Гараев в интервью журнали-
стам.

Министр отметил, что фе-
стиваль, проводимый по ини-
циативе председателя Союза 
композиторов Франгиз Ализа-
де, стал традиционным. Он про-
водится уже  третий год и стал 
важным событием в культурной 
жизни страны. Число участни-
ков увеличивается с каждым 
годом, расширяется география. 
Самое главное — растет интерес 
участников к фестивалю. «От-
радно, что 250-летний юбилей 
Дворца шекинских ханов, ко-
торый был отмечен 4 июля, со-

впал с днем закрытия фестива-
ля, — сказал министр. — Один 
из самых интересных концертов 
— концерт знаменитого гру-
зинского ансамбля «Эрисиони» 
— прошел в недавно отрестав-
рированном комплексе «Ашагы 
караван-сарай». Это здание — 
наше национальное достояние. 
Теперь здесь будут проходить 
концерты».

Azertag.com

В Азербайджане стартовал III Азербайджанский 
международный страховой форум

Форум является платформой для 
интерактивного общения между участниками 
и направлен на укрепление сотрудничества 
между странами в сфере страхования

Абульфас Гараев: «Фестиваль 
«Шелковый путь» оставит в памяти 
жителей Шеки и зарубежных гостей 
добрые воспоминания»

Стоимость 1 барреля нефти 
BTC FOB Ceyhan на мировом 
рынке в июне составила $96,59  
и снизилась по сравнению с 
маем на $15,96. 

Об этом сообщили в Госу-
дарственной нефтяной компа-
нии Азербайджанской Респу-
блики (ГНКАР). 

Стоимость 1 барреля сырой 
нефти марки Brent на мировом 
рынке составляла $94,84  (про-
тив $110,2 в мае). Нефть марки 
Urals в июне реализовывалась 
по цене $93,49 за баррель и по 
сравнению с маем  снизилась на 
$16. 

Отметим, что азербайджан-
ская нефть, транспортиру-
емая по трубопроводу Баку 
— Тбилиси — Джейхан, реа-
лизуется под маркой BTC FOB 
Ceyhan. Нефть, экспортируе-
мая по трубопроводу Баку — 
Новороссийск, реализуется 
под маркой Urals в связи со 
смешиванием с нефтью дру-
гих сортов.

В июне стоимость основного сорта 
азербайджанской нефти снизилась на $15,96
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Актуально

Ретроспектива Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 5 июля в разные годы
О чем писал «БР» 5 июля.
По материалам архива газеты.
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1928 г.
Гостиница треста коммуналь-

ных предприятий «Шарг», на по-
стройку и оборудование которой 
израсходованы большие средства, 
находится под угрозой бездей-
ствия.

Гостиница удобная, имеет 
38 номеров, стоимость которых 
ниже, чем в других гостиницах, а 
поэтому в ней часто останавлива-
ются уездные работники и отча-

сти крестьяне. В восточной части 
города, не считая караван-сара-
ев, это единственная гостиница и 
притом содержащаяся в чистоте и 
порядке.

В этом году она уже дала тресту 
12.000 рублей прибыли и, вероят-
но, так бы и продолжалось дальше, 
если бы трест коммунальных пред-
приятий не осенила блестящая 
мысль — превратить двор «Шарга» 
в базар, даже не в базар, а в склад 
фруктов, которые свозятся сюда 
частными оптовиками десятками 
тысяч пудов.  Здесь же происхо-

дит и торг, и тысячи спекулянтов 
и грузчиков с утра до ночи торгу-
ются и дико орут. Рой мух, злово-
ние от испортившихся фруктов не 
дают житья постояльцам.

Число останавливающихся в 
гостинице с каждым днем сокра-
щается, она начинает бездейство-
вать.

Обращения заведующего го-
стиницей в трест кладутся под 
сукно.  Трест зарабатывает от спе-
кулянтов 6—7 тысяч рублей в год, 
но этим губит свою же гостиницу, 
дающую больше прибыли.

1949 г.
Открылось движение поездов  на 

новой линии Бакинской электриче-
ской железной дороги Бузовны — 
Кала.

...Отправившийся из Баку специ-
альный поезд мчится безостановоч-
но. Позади остаются примелькавши-
еся и все же близкие сердцу бакинцев 
станции «Разино», «Сабунчи», «За-
брат», «Вишневка», «Загульба»...

Но вот и Бузовны. Еще не так 
давно здесь был тупик. Сейчас, изви-
ваясь меж никнущих к земле вино-
градников, отсюда уходят в простор 
стальные ленты железнодорожных 
путей. Свежая, еще не тронутая вре-
менем насыпь поблескивает разноц-
ветными ракушками.

Поезд, скользнув вдоль  платфор-
мы, застывает на месте. Из вагонов  
выходят празднично  одетые  желез-
нодорожники, представители  пар-
тийных, советских    и обществен-
ных организаций Баку.  Их радушно 
встречают местное  население, про-
мысловики «Бузовнынефти».

Наступает самая торжественная 
минута: председатель исполкома 
Бакинского городского Совета тов. 
Буздаков разрезает под дружные 
аплодисменты ленточку, протяну-

тую через путь. Малиновые концы 
широкой тесьмы, свиваясь на ветру, 
тихо падают на рельсы. Гремит ор-
кестр. Знатный машинист Джебраил 
Ханкишиев поворачивает рукоятку 
контроллера, и зеленое звено ва-
гонов приходит в движение. Мимо 
окон вагона проплывают дома, сады, 
вышки. Кажется, что весь этот пей-
заж медленно поворачивается к бы-
стро несущемуся поезду. Проходит 
несколько минут, и вдали возникает 
белое здание. Это — первая на пути 
новая станция. Вот уже видна над-
пись на ее фасаде: «Пляж». От этой 
станции рукой подать до известного 
всех бакинцам бузовнинского пля-
жа.

Поезд прибывает на станцию 
«Приморская». Это красивое соору-
жение с архитектурно оформленным 
комплексом колоннад, с верандой, 
обращенной к морю. «Приморская» 
стоит так близко к берегу, что яв-
ственно слышен глухой гул прибоя.

Станция «Мардакяны». Она на-
поминает один из тех комфортабель-
ных вокзалов, которые часто встре-
чаются на магистральных железных 
дорогах нашей страны. Светлые и 
просторные помещения станции 
украшены орнаментом, барельефа-
ми, узорными барьерами. Через пути 
станции перекинут красивый мост.

Встретить поезд в Мардакянах 
собрались сотни трудящихся, дачни-
ки, пионеры местных лагерей.

На площади перед станцией со-
стоялся торжественный митинг. Его 
открыл секретарь Азизбековского 
райкома партии тов. Гаджиев.

С краткой речью на митинге вы-
ступил председатель Бакгориспол-
кома тов.Буздаков. От имени тру-
дящихся города он благодарит и 
поздравляет строителей ветки.

— Отныне, — говорит тов. Буз-
даков, — лучшая в Азербайджане 
здравница получила быстрый и ком-
фортабельный транспорт.

На митинге выступили также ру-
ководители коллектива строителей 
— Герой Социалистического Труда 
т.Шаталов, т.Жданов и начальник 
элекгроотдела Азербайджанской же-
лезной дороги т.Габер-Корн.

Митинг окончен. Гости идут в 
вагоны, и поезд следует дальше, на 
станцию Кала. Отсюда  он через  
Сураханы приходит  в Баку, совер-
шив таким образом первый рейс 
по Апшеронскому электрифициро-
ванному кольцу: Баку — Сабунчи 
— Бузовны — Мардакяны — Кала — 
Сураханы — Баку.

С сегодняшнего дня по всему Аб-
шеронскому кольцу начнется нор-
мальное движение.

Л.ТИМОШЕНКО

1968 г.
Нью-Йорк. (ТАСС).  Окружной 

прокурор Джим Гаррисон, ведущий 
расследование  обстоятельств убий-
ства президента Джона Кеннеди, 
сообщил, что  произведен обмен 
информацией с разведывательным 
управлением одной европейской, 
дружественной  США страны, в ре-
зультате которого, как он подчер-
кнул, «успешно  разгадана операция 
с этим убийством».

В интервью газете «Таймс пи-
каюн», выходящей в Новом Ор-
леане и распространенном агент-
ством АП, Гаррисон отметил, что 
полученная из этого иностранно-
го   государства информация под-
тверждает  его предположение , что 
президент Кеннеди был убит «людь-
ми из Центрального   разведыва-
тельного  управления  США».

Гаррисон заявил, что к совер-

шенному убийству причастны две 
важные силы. Одна из них связана 
с ЦРУ. «Другой силой была горстка 
крайне влиятельных лиц в промыш-
ленном комплексе юго-запада США, 
которые поддерживали отношения 
с ЦРУ. Это, несомненно, подтверж-

дает не только то, что президент 
Кеннеди был убит в результате ор-
ганизованного заговора, к которому 
причастно одно из правительствен-
ных учреждений, но и то, что прави-
тельство США делает все, что в его 
силах, чтобы скрыть все это».

Поиски нефти 
на маштагинской  
площади

На днях из бурящейся разведоч-
ной скважины №1821 в Маштагах 
ударил мощный газовый фонтан с 

давлением 180—200 атмосфер. Фон-
тан свидетельствует о богатой не-
фтеносности новой маштагинской 
площади.

В связи с этим здесь разверты-
вается фронт бурильных работ. По 
инициативе и под руководством 
главного геолога треста «Ленин-

нефтъ» т.С.И.Джафарова в зоне 
фонтанирующей скважины  зало-
жены еще три буровые.

Все необходимое оборудование 
для скважин и лес для вышек стои-
мостью в полмиллиона рублей мо-
билизованы из внутренних ресур-
сов промыслов «Лениннефти».

Повысили 
нефтедобычу

Стахановским трудом под-
держивая успешное наступление 
Красной армии, коллектив 12-го 
промысла треста «Лениннефть» с 
каждым днем повышает нефтедо-
бычу. В июле суточная добыча про-
мысла поднялась на 20 тонн, с на-
чала месяца добыто около 300 тонн 
сверхплановой нефти.

Большая   работа на промысле 
проводится по динамометрирова-
нию скважин, которой руководит 
техник Щербакова.

В июле на промысле пущены 
в эксплуатацию 5 простаивавших 
скважин.

1944 г.
Москва. (ТАСС). Высшая атте-

стационная комиссия Комитета по 
делам высшей школы при Совнар-
коме и СССР удовлетворила хода-
тайство Совета и Азербайджанско-
го государственного университета 

имени С.М.Кирова о присуждении 
ученого звания профессора по ка-
федре математического анализа за-
служенному деятелю науки Азер-
байджанской ССР М.Р.Эфендиеву.

Около 30 лет  Эфендиев  пре-
подает  математику в учебных за-
ведениях Азербайджана.  Сейчас 
он руководит кафедрой  Азербайд-
жанского  государственного уни-

верситета.  Эфендиев подготовил 
тысячи педагогов-математиков, на-
учных работников, составил  много 
учебников и учебных  пособий по 
математическим  дисциплинам для 
высшей школы. 

Эфендиеву принадлежит заслуга 
создания новой научной термино-
логии в области высшей математики 
на азербайджанском языке. 

Гостиница или базар?

Дж.Гаррисон: «Президент Кеннеди убит агентами ЦРУ»

Автор математической терминологии 
на азербайджанском языке

Первый поезд на Абшеронском кольце

Они так и не смогли найти 
себя ни в одном деле. Дело в том, 
что наукой надо заниматься по-
следовательно, непрерывно, если 
вы хотите быть на ее переднем 
фронте.

— А почему вы занялись 
именно издательской деятель-
ностью? Это было внутренней 
потребностью или случайно-
стью?

— Как вам сказать, мне пока-
залось это интересным.

— В каком плане? Вы книго-
чей по жизни?

— Да, очень люблю читать 
книги, я в детстве иногда чи-
тал те книги, которые даже не 
все взрослые читают, например, 
многотомную «Историю дипло-
матии», «Историю ислама». Мне 
было лет 10—12, когда я читал 
такие книги.

— А как получилось, что вы 
в советское атеистическое вре-
мя заинтересовались историей 
ислама? У вас в семье были ве-
рующие люди?

— Просто было интересно, 
потому что про это писали мало. 
Мне было интересно, как вдруг 
возникло такое явление, как ис-
лам, когда уже имелась опреде-
ленная доминантная религия; 

кто был основоположником но-
вой религии.

— Но какой-то толчок все-
таки должен был быть…

— Толчок — это книга. Эти 
книги лежали у моего отца в ком-
нате на полках. Однажды я взял 
одну из них в руки и прочел там, 
что в такое-то время в такой-то 
стране зародилась религия ис-
лам. В 13 лет я читал книги сти-
хов Назыма Хикмета, изданные 
в Болгарии на турецком языке. 
Это было  9-томное собрание его 
сочинений. У нас тогда Назыма 

Хикмета  издавали в переводе на 
азербайджанский или русский. 

— А кто вам был близок из 
писателей?

— Мирза Алекпер Сабир. Я 
его и тогда любил, и сейчас. Так-
же и Сеид Азим Ширвани. В те 
времена любил и историческую 
литературу для детей, например, 
«Трех мушкетеров» Дюма и дру-
гие его произведения. Вообще я 
люблю книги на историческую 
тему. Поэзия Есенина, Пушкина, 
Лермонтова была мне близка, я с 

интересом  читал письма Пуш-
кина. Это уже во время учебы в 
Ленинградском университете. Я 
даже старался тогда переводить 
азербайджанских поэтов на рус-
ский, чтобы мои русские това-
рищи ознакомились с азербайд-
жанской литературой.

— В последние годы какая 
книга вас больше всего зацепи-
ла?

— Книга Васифа Кафарова 
«Азербайджанский вопрос в ту-
рецко-российских отношениях» 
(1917—1922 гг.) В ней написано, 

что происходило в Азербайджа-
не в эти годы, почему была соз-
дана АДР и почему распалась. 
Это на основе материалов, кото-
рые хранятся в архивах Турции 
и публикуются впервые. Васиф 
Кафаров — молодой преподава-
тель университета, посвятивший 
6 лет своей жизни изучению этих 
материалов. В его книге я  нашел, 
наконец, ответ на давно интере-
совавшие меня вопросы: поче-
му распалась АДР, почему 27-го 
числа ночью парламент собрался 

и сдал власть, почему 40-тысяч-
ная азербайджанская армия не 
оказала сопротивления оккупан-
там? Я впервые встречаю такую 
книгу, где на все эти вопросы 
можно получить ответ. В других 
не было таких полных и обосно-
ванных ответов на документаль-
ной основе.

— У вас много работы в клу-
бе?

— Не особенно, но порой за-
ходят люди, с которыми завязы-
вается разговор. Бывает, посе-
титель вначале бывает сдержан, 
робок, потом вдруг начинает 
раскрываться, и ты с ним гово-
ришь, забывая о времени. Тебе 
кажется, что прошло всего 10—
15 минут, а оказывается — все 
два часа. И ты узнаешь такого 
человека, которого давно как бы 
мечтал встретить, узнать. И по-
является желание жить дальше 
— и у меня, и у него. Потому что 
он видит, что есть человек, ко-
торый сидит и два часа его вни-
мательно слушает, а я вижу, что 
есть человек, которого можно 
слушать два часа с неослабеваю-
щим интересом. Это очень важ-
но и ценно, когда в людях горит 
какой-то огонь.

Интервью вела 
Франгиз 

ХАНДЖАНБЕКОВА

Будни Бакинского книжного клуба
 04-05

Это очень важно и ценно, 
когда в людях горит какой-то огонь

В рамках реализации Государ-
ственной программы «Азербайд-
жанская молодежь в 2011—2015 
годах» в регионах страны постро-
ены и уже действуют 13 домов мо-
лодежи. 

Об этом министр молодежи и 
спорта Азербайджанской Респу-
блики Азад Рагимов заявил в сре-
ду на встрече с журналистами. 

«До конца 2015 года плани-
руется завершить строительство 
еще 10 домов молодежи», — от-
метил он. 

По его словам, итоги первого 
года реализации Государственной 
программы были обсуждены на 
первом заседании Координаци-
онного совета. 

«За год было сделано действи-
тельно очень немало в направле-
нии реализации Госпрограммы. 
Очень важным событием стало 
создание Молодежного фонда, и 
мы верим, что его деятельность 
придаст мощный импульс всему, 
что происходит в молодежной 
среде Азербайджана», — подчер-
кнул А.Рагимов. 

Что касается домов молоде-
жи, то, по словам министра, они 
представляют собой центры, в 
которых молодежь может пользо-
ваться Интернетом, играть в ком-
пьютерные игры, проводить раз-
личные мероприятия, там можно 
организовывать различные тре-
нинги и т.д. «Недавно состоя-

лась презентация военно-патри-
отической компьютерной игры 
по освобождению от армянской 
оккупации города Шуша. Мы на-
мерены поддерживать творческие 
начинания молодежи, которая в 
настоящее время работает над 
созданием новой компьютерной 
программы. Мы проводили и бу-
дем проводить чемпионаты по 
компьютерным играм», — сказал 
он. 

По его словам, также при под-
держке министерства в рамках 
Госпрограммы разрабатываются 
новые телевизионные проекты — 
«Вэтэн саг олсун-2», «МАГ» («Му-
асир Азербайджан генджлери» 
— «Современная азербайджан-
ская молодежь»), «Мен азербайд-
жанлыйам» («Я азербайджанец»), 
«Саваш» («Борьба»). 

«Еще одним проектом в рам-

ках Госпрограммы стало избрание 
молодежной столицы Азербайд-
жана. Сегодня ею является Гян-
джа, которая также подала заявку 
и входит в число претендентов на 
высокое звание столицы молоде-
жи Европы», — отметил министр. 

«Реализация Госпрограммы 
продолжается по расписанию. 
Мы идем в ногу со временем, мы 
не опаздываем. Думаю, что мы 
действительно сможем эту про-
грамму сделать живой, интерес-
ной для молодежи и, главное, слу-
жащей молодежи», — подчеркнул 
А.Рагимов.

Министр также сообщил, что 
в четверг, 5 июля, после капиталь-
ного ремонта откроется Дворец 
счастья. 

По его словам, в пятницу в 
Баку состоится церемония за-
кладки большого спортивно-
плавательного комплекса. «В 
ближайшие дни также состоится 
открытие после капитального ре-
монта и реконструкции Республи-
канского стадиона имени Тофика 
Бахрамова», — сказал министр. 

«Дворец счастья был полно-
стью отремонтирован еще 3 ме-
сяца назад и готов сегодня при-
нять людей. Здание оснащено 
современным сейсмоустойчивым 
оборудованием и способно вы-
держать землетрясение амплиту-
дой 9—10 баллов», — подчеркнул 
А.Рагимов.

Азад Рагимов: «Государственная программа 
действительно будет служить молодежи»
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Спорт

Подготовил Мурад МАМЕДОВ  на основе материалов sport.1news.az

Игрок сборной Азербайд-
жана по мини-футболу, экс-
нападающий «Дины» Виталий 
Борисов рассказал о своем попа-
дании в состав пляжной сбор-
ной, участвующей в отборочном 
турнире на ЧМ-2013. 

«Еще два года назад я уча-
ствовал в отборочном турнире 
Евролиги. Сейчас мини-фут-
больный сезон закончен, и 
вместо того чтобы уйти в отпуск 
и оказаться на пляже, я очутил-
ся на пляжном футболе, — при-
водит sport.1news.az его слова. 
— Прошли сборы с командой, 
и тренер остался доволен моей 
формой. И вот я снова в Москве. 

— Где тяжелее играть — в 
зале или на песке? 

— Тяжелее в мини-футбо-
ле. Больше тактических схем и 
установок. А в пляжный просто 
не так привычно. Вся игра прак-

тически идет на «втором этаже», 
а в зале львиную долю времени 
играют на паркете. 

— Какие-то задачи перед 
сборной Азербайджана здесь 
поставлены? 

— Самые высокие — попасть 
в финальную часть Чемпионата 
мира. Будет сложно, тут собра-
лись гранды игры на песке со 
всей Европы. Но и у нас состав 
неплохой подобрался, подгото-
вились серьезно. Так что побо-
ремся, задача выполнима. 

— Вернемся к мини-фут-
болу: как складывается ваша 
карьера в Азербайджане? 

— С «Диной» расстались по 
обоюдному согласию. Пре-
следовали травмы, и я не смог 
доказать руководству, что смогу 
помочь. Вернулся в «Араз». В 
Кубке УЕФА мы заняли третье 
место, вместе со сборной смогли 

стать четвертыми. Кто знает, су-
мел бы я добиться таких целей, 
оставаясь в Москве. Все что ни 
делается — к лучшему… 

— Следующий сезон снова в 
«Аразе»? 

— Пока не знаю. Контракт 

закончился, я в отпуске. «Араз» 
предложил мне новое соглаше-
ние. Вот закончится пляжный 
турнир в Москве, и буду думать, 
где продолжить карьеру. 

— У «Араза» тоже большие 
задачи? 

— У «Араза» всегда высокие 
задачи, а сейчас планка поднята 
очень высоко. Пора думать о 
победе в европейском клубном 
турнире. Наше руководство 
очень этого хочет. И мы, игроки, 
конечно, тоже. Все для этого 
делается, но пока не получается. 
Вот в последнем отборе не смог-
ли пройти «Барселону». 

— Следите ли вы за рос-
сийским мини-футболом и за 
«Диной»? 

— Да, слежу, конечно. У нас 
есть для этого все возможности. 
Отслеживаю новости на «Чем-
пионат.сом», смотрю трансля-
ции на сайте АМФР. «Дина» для 
меня тоже родной клуб. Многое 
мне дали в этой команде. Чуть-
чуть не повезло в плей-офф, 
но надеюсь, что в ближайшем 
сезоне «Дина» выступит лучше.

Алексей Ягудин: 
«Интер» — 
очень сильный 
соперник»

Тренер эстонского «Транса», 
соперника бакинского «Ин-
тера» в первом квалификаци-
онном раунде Лиги Европы, 
Алексей Ягудин прокоммен-
тировал предстоящий матч. 
«Нам предстоит очень сложная 
и важная для нас игра в пре-
стижной Лиге Европы.  Сопер-
ник достался очень сильный 
— прошлогодний победитель 
Кубка Содружества. Мы по-
стараемся сыграть достойно и 
порадовать наших болельщи-
ков хорошей и качественной 
игрой». В четверг, 5 июля, на 
стадионе в Раквере эстонский 
«Транс» примет на своем поле 
азербайджанский «Интер».

 Отвечая на вопросы читате-
лей официального сайта УЕФА, 
президент этой организации  
Мишель Платини ответил и на 
вопрос о том, чем же нынешний 
Евро стал лучше других:

«Не задумываясь ни на се-
кунду, скажу, что это система, 
при которой матч обслуживают 

пять арбитров. Это было главное 
изменение по сравнению с пре-
дыдущими Евро. Новая система 
принесла нам большую пользу. 
Благодаря ей игроки стали мень-
ше симулировать в штрафной. 
Также футболисты стали меньше 
дергать друг друга за майки во 
время стандартных положений.

На нынешнем Евро мы уви-
дели много голов, причем зна-
чительно увеличилось число 
результативных ударов головой. 
Это не случайность. Система 
с пятью рефери действует как 
сдерживающее средство для за-
щитников и повышает зрелищ-
ность футбола».

Состоялись выборы прези-
дента Профессиональной фут-
больной лиги (ПФЛ). Рамин 
Мусаев был переизбран на сле-
дующий срок. 

«За последние 4 года было 
проделано немало работы. 
Очень хорошо, что вернулся 
турнир дублирующих составов, 
— заявил Рамин Мусаев о про-
деланной работе. — Если бы я не 
был  переизбран главой ПФЛ, то 
не вернулся бы к клубной рабо-
те. Занялся бы бизнесом». 

Глава ПФЛ отметил, что не-
которые клубы выражают не-
довольство малым показом их 
на телеканалах, «но телеканалы 
получают деньги от клубов и 
поэтому их показывают. Не все 
клубы имеют такие финансовые 
возможности». В последующие 
4 года будет много изменений, и 
вы их увидите, пообещал Рамин 
Мусаев. Рассказывая о том, кто 
может стать генеральным спон-
сором, президент ПФЛ заявил, 
что помимо UniBank на эту пози-
цию претендуют еще две компа-
нии. «Но мы бы хотели продол-
жить сотрудничество c Unibank, 
так как имеем опыт работы с 
этой компанией», — сказал Ра-
мин Мусаев, добавив, что этот 
вопрос решится до конца ме-
сяца. Затронув тему товузского 
«Турана», он отметил, что клуб 
будет выступать в чемпионате. 
«Не беспокойтесь за «Туран», он 
будет выступать в чемпионате», 
— заявил президент ПФЛ.

 Коротко

 «Арбитры — 
лучшее, 

что было 
на Евро-2012»

Мишель Платини:

Виталий Борисов: «Перед сборной Азербайджана поставлена 
задача попасть в финальную часть Чемпионата мира»

Сборная Азербайджана 
поднялась 
в рейтинге ФИФА

Международная федерация 
футбольных ассоциаций обнаро-
довала новый рейтинг-лист. В нем 
сборная Азербайджана поднялась 
в рейтинге ФИФА на 4 строчки и 
занимает 108-е место. В активе по-
допечных Берти Фогтса 308 очков. 
Возглавляют рейтинг чемпионы 
Европы из Испании, имеющие 
1691 очко. Следом идут Германия 
(1502) и Уругвай (1297).

Азербайджанский 
лучник выступил 
на чемпионате Европы

В датском городе Никобинг про-
ходит чемпионат Европы по стрельбе 
из лука среди молодежи и кадетов. 
Азербайджан представлен на турни-
ре юниором Алексеем Копниным. В 
квалификации он набрал 261 очко и 
занял 67-е место среди 69 участников. 
В первом же раунде плей-офф Копни-
ну достался сильный соперник в лице 
шведа Тобиаса Бломгрена. Скандинав 
выиграл со счетом 6:4 и прошел даль-
ше, а Алексей завершил выступление.

Азербайджанский 
бильярдист удачно 
стартовал на Кубке Азии

В Алматы начался Открытый Ку-
бок Азии по «Свободной пирамиде», 
являющейся одной из разновидно-
стей русского бильярда и именуемой 
«американкой».  Азербайджанский 
мастер кия Сейхун Агаев удачно 
стартовал на турнире. В 1-м раунде он 
был свободен от игр, а во 2-м одолел 
Николая Громова из Казахстана со 
счетом 5:2. Следующим соперником 
Сейхуна будет Михаил Ли, также 
представляющий Казахстан.

Клуб «Габала» объявил имя 
ассистента главного тренера

Стало известно имя помощника глав-
ного тренера футбольного клуба «Габала». 
Как сообщает сайт клуба, им стал тренер 
футбольной академии команды Санан Гур-
банов. Обладатель категории «В» от УЕФА 
С.Гурбанов уже 2 года работает тренером. 
До академии он трудился в клубе первого 
дивизиона СОЦ «Нефтчи». Будучи футбо-
листом, Санан защищал цвета клубов «Га-
бала», «Шафа», «Динамо», «Сайпа» (Иран), 
«Муган», «МКТ-Араз», а также основной и 
олимпийской сборных Азербайджана.

Рамин Мусаев: 
«Не беспокойтесь за «Туран»

Свадьба первой ракет-
ки мира — россиянки Марии 
Шараповой — и словенского 
баскетболиста Саши Вуячича 
состоится осенью в Стамбу-
ле. Торжественная церемо-
ния бракосочетания пройдет  
10 ноября в столице Турции — 
древнем городе Стамбуле, куда 
влюбленные собираются при-
гласить только самых близких. 
В прошлом году Саша Вуячич 
перешел из команды Нацио-
нальной баскетбольной ассо-
циации США New-Jersey Nets 
в сильнейший турецкий клуб 
Anadolu Efes, который базиру-
ется в Стамбуле. Дату свадь-

бы Мария и Саша выбрали не 
сами. Еще в начале весны их 
менеджеры специально встре-
тились, чтобы согласовать сво-
бодное время в жестких гра-
фиках первой ракетки мира и 
баскетболиста. 

Сначала в качестве торже-
ственной даты был предложен 
май 2012 года, однако аген-
тов Марии Шараповой май 
не устроил: в это время спор-
тсменка боролась на турнире 
Roland Garros серии «Большого 
шлема» в Париже и наконец-
то выиграла его. В качестве 
одного из вариантов предла-
галось лето, но из-за Лондон-

ской Олимпиады, на открытии 
которой Мария понесет зна-
мя российской олимпийской 
сборной, событие пришлось 
перенести на осень. В итоге 
для долгожданной свадьбы 
была выбрана красивая дата —  
10 ноября (10.11.12). «Я смотре-
ла свадьбу британского прин-
ца Уильяма и Кейт Миддлтон. 
Тогда я подумала, что она была 
грандиозной. Миллионы лю-
дей по всему миру следили за 
церемонией. Мне понравилось 
платье Кейт, но я не стану пе-
ренимать что-то для себя или 
копировать», — сказала Мария 
Шарапова.

Мария Шарапова выйдет замуж в Стамбуле

В итальянском Турине завер-
шился международный турнир 
по художественной гимнасти-
ке, в котором флаг Азербайд-
жана несли трое юных граций. 
Как сообщили в пресс-службе 
Федерации гимнастики Азер-
байджана, результативнее всех 
выступила 8-летняя Зарнияр 
Алиева, ставшая победительни-
цей со скакалкой, а также вто-
рой в упражнении без предмета 
и в многоборье. Ее сверстница 
Арзу Джалилова выиграла тур-
нир с мячом, Зохра Агамирова 
(2001 года рождения) завоевала 
с этим предметом «серебро». 

И еще о двух юниорских со-
стязаниях с участием гимнасток 
страны. Первое из них состо-
ялось в Краснодаре, где лучше 
себя показали Ляман Гаджиева 
(2002 года рождения) и 9-летняя 
Айдан Агаева, ставшие победи-
тельницами в своей возрастной 
группе. Их подружки по ко-
манде —  8-летние сестры Лала 
и Диана Крамаренко —  стали 
серебряным и бронзовым при-
зерами соответственно. Сле-
дующей остановкой был Стам-
бул, где Айдан и Лала, а также 
другие гимнастки снова стали 
призерами соревнований. Так, 
Агаева победила с обручем и 

стала 3-й без предмета, а Кра-
маренко заняла первое место в 
упражнении без предмета. Ля-
ман Дадашлы (1998 года рожде-
ния) завоевала «золото» в своей 
возрастной группе, ее тезка — 
9-летняя Ляман Гусейнова  — 
стала первой с мячом и второй 
без предмета. Наталья Гулиева 
(2001 года рождения) выиграла 
упражнение с булавами и взя-
ла «серебро» с мячом, а 12-лет-
няя Симара Джафарова была 
лучшей с обручем и третьей с 
мячом. Зейнаб Гумбатова (1999 
года рождения) показала второй 
результат в многоборье, 10-лет-
няя Дарья Сорокина — с мячом, 
а Медина Мустафаева (2001 года 
рождения) и 12-летняя Медина 
Ахмедова — с обручем.

Азербайджанские гимнастки 
победили на турнирах 
в Италии, России и Турции

Свой очередной громкий 
трансфер совершил флагман 
азербайджанского футбола 
бакинский клуб «Нефтчи».  В 
преддверии очередного чемпио-
ната страны команда приобрела  
игрока сборной Парагвая Эрика 
Фабиана Рамоса. Как сообщает 
сайт «нефтяников», в Австрии с 
полузащитником уже подписан 
контракт и  латиноамериканец 
будет выступать под  номером 
15. Парагваец отметил, что и в 
сборной  своей страны  играет 
именно под этим номером. «Об-
радовался, что в «Нефтчи»  он 
ни за кем не закреплен. Уверен, 
что болельщики никогда не за-
будут парагвайца, выступающе-
го под 15-м номером, — сказал 
Эрик Фабиан Рамос.

«Увиденное  по-хорошему 
удивило меня.  У нас очень 
сильный состав и команда мо-

жет добиться больших успехов.  
Впереди нас ждут сложные 
игры в Лиге чемпионов. Этот 
турнир был моей мечтой, а те-
перь я сыграю в нем. Это шанс 
мне предоставил «Нефтчи», 
поэтому сделаю все, что в моих 
силах, чтобы наша команда до-
билась успеха в Лиге», — заве-
рил он болельщиков.

«Целью «Нефтчи» было при-
влечение под свои знамена мо-
лодых и выступающих за сбор-
ные своих стран легионеров 
хорошего уровня. Эрик Фабиан 
Рамос как раз из тех футболи-
стов, что нужны клубу, — за-
явил президент футбольного 
клуба  Садых Садыхов. — На 
этом мы на время прекращаем 
трансферные поиски. Надеюсь, 
что Рамос усилит команду и 
своей игрой заслужит симпатии 
болельщиков». 

Эрик Фабиан Рамос в  «Нефтчи»

Юношеская сборная Азер-
байджана по футболу из игро-
ков с ограниченными возмож-
ностями по слуху (U-16) 
примет участие в междуна-
родном турнире, который 
пройдет в словацком Прешове 
с 5 по 15 июля. Как сообщает 
сайт АФФА, помимо сборной 
Азербайджана, в турнире при-
мут участие команды Слова-

кии, Ганы, Болгарии, Хорватии, 
Индонезии, Венесуэлы, Кувей-
та, Польши, России, Чехии и 
Казахстана. Состав сборной 
Азербайджана: Сейдулла Ази-
мов, Вюсал Сулейманлы, Мах-
муд Сафаров, Фарид Агаверди-
ев, Нахид Аббасов, Александр 
Докторов, Васиф Бейбутов, 
Эльшан Мирзамедли, Тельман 
Гусейнов.

Азербайджанская женская 
волейбольная команда «Ло-
комотив» пополнилась двумя 
сильными спортсменками. Как 
сообщают  итальянские СМИ, 
состав «железнодорожниц» 
пополнили игроки сборных 

Германии и Чехии. Речь идет 
о чешке Анете Хавличковой, 
которая в последнее время 
защищала цвета итальянского 
«Бусто Арсизио», и немке Ко-
рине Сушке-Фойгт из польско-
го «Атома».

Футболисты сборной Азер-
байджана могут установить 
рекорд ФК «Хазар-Лянкяран» в 
еврокубках. Как сообщает сайт 
клуба, наибольшее количество 
матчей (по восемь) в еврокуб-
ках провели Рахид Амиргулиев, 
Алим Гурбанов и перешедший 

на тренерскую работу Заур Ра-
мазанов. Таким образом, игра с 
«Номме Калью» может стать для 
Амиргулиева и Гурбанова ре-
кордной — девятой. Рамазанов 
же является рекордсменом по 
забитым за южан голам — Заур 
трижды отличился в еврокубках.

Юношеская сборная Азербайджана 
из игроков с ограниченными возможностями 
сыграет на международном турнире

Волейболистки сборных Германии 
и Чехии перешли в бакинский «Локомотив»

Амиргулиев и Гурбанов на пути к  рекорду
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Экс-президент США Джим-
ми Картер раскритиковал ны-
нешнего главу американской 
Администрации Барака Обаму 
за бомбардировки с помощью 
беспилотных летательных аппа-
ратов.

«Я думаю, что это — наруше-
ние прав человека. Это означает, 
что вы совершаете вероломное 
убийство людей — без предъ-
явления им обвинений, не имея 
на руках решения о том, что 
они виновны, в ходе процесса 

(воздушных атак), который со-
пряжен с гибелью совершенно 
невинных людей, которые могут 
оказаться поблизости», — за-
явил 39-й Президент США в ин-
тервью газете «Таймс».

Картер не одобрил и саму 
практику выбора Обамой буду-
щих целей для беспилотников, 
хотя и дал понять, что Прези-
дент сталкивается в этом вопро-
се с непростой задачей. «Лич-
но я этого не одобряю, однако 
трудно сказать, как сам бы я по-

ступил в подобных обстоятель-
ствах, но мое мнение все же та-
ково, что я бы на это не пошел», 
— констатировал он.

«Таймс» напоминает, что и 
Обама, и Картер являются ла-
уреатами Нобелевской премии 
мира. При этом издание отме-
чает, что присуждение этой на-
грады первому из них в самом 
начале срока его президент-
ского правления было весьма 
спорным решением Нобелев-
ского комитета, в то время как 

второй приложил огромные 
усилия в деле урегулирования 
самых сложных конфликтов, 
вступая в контакты с самыми 
трудными для переговоров сто-
ронами, включая лидеров ра-
дикального палестинского дви-
жения ХАМАС. Экс-президент 
США трижды посещал КНДР. 
На следующей неделе делегация 
Центра Картера посетит Сирию 
для того, чтобы провести пере-
говоры с Президентом Асадом и 
оппозиционерами.

Картер 
раскритиковал 

Обаму 
за нарушение 
прав человека

Соединенные Штаты не допустят, чтобы Иран 
перекрыл Ормузский пролив в ответ на санкции 
со стороны стран Евросоюза, заявила официаль-
ный представитель Госдепартамента США Викто-
рия Нуланд.

«Не буду вдаваться в гипотетические детали, 
но мы уже годами и десятилетиями даем четко 
понять, что намерены сделать все необходимое, 
чтобы обеспечить открытость пролива», — под-
черкнула она.

Комитет по национальной безопасности и 
международной политике парламента Ирана раз-
работал законопроект о перекрытии Ормузского 
пролива для нефтяных танкеров, направляющих-
ся в страны, которые присоединились к санкциям, 
предусматривающим отказ от импорта иранской 
нефти. «Этот законопроект является ответом на 
введение Евросоюзом санкций против Исламской 
Республики Иран», — заявил иранский парламен-

тарий Ибрагим Ага-Мохаммади.
По словам Виктории Нуланд, такое решение 

идет вразрез с международными законами, по-
скольку пролив относится к международным во-
дам.

В настоящее время в Персидском заливе и со-
седнем Аравийском море находятся две американ-
ские авианосные ударные группы, включающие 
два атомных авианосца, на каждом из которых 
базируются по 48 истребителей-бомбардировщи-
ков, два ракетных крейсера, пять эсминцев и две 
ударные атомные подводные лодки. Кроме того, в 
этом же регионе находится экспедиционная удар-
ная группа в составе трех больших десантных 
кораблей, в том числе авианесущего, и ударной 
атомной подводной лодки. Недавно в район Пер-
сидского залива был также направлен эсминец 
противоракетной обороны, способный сбивать 
баллистические ракеты.

США не позволят Ирану перекрыть Ормузский пролив

Власти Пакистана возоб-
новили поставки грузов для 
сил НАТО в Афганистане по 
своей территории. Об этом  
во вторник, 3 июля, объявила 
Госсекретарь США Хиллари 
Клинтон. 

Решение о возобновлении 

транзита грузов, предназна-
ченных для НАТО, было, по 
словам Клинтон, принято по-
сле того, как США официально 
принесли извинения за гибель 
24 пакистанских военных, 
уничтоженных в результате 
авиаудара НАТО 26 ноября 

2011 года. Извинения, сооб-
щила Госсекретарь США, были 
высказаны в ходе ее телефон-
ного разговора с главой МИД 
Пакистана Хиной Раббани Хар. 

Вскоре после гибели во-
енных Пакистан перекрыл 
дорогу, по которой шли грузы 

для сил НАТО в Афганистане, 
объявив, что не возобновит 
транзит до тех пор, пока США 
не извинятся за случившееся. 
Соединенные Штаты, в свою 
очередь, принесли соболез-
нования в связи с гибелью 
военных, однако от извинений 

отказались. 
Через Пакистан проходят 

основные наземные маршруты 
доставки грузов для сил НАТО 
в Афганистане. Приостановка 
транзита значительно услож-
нила и удорожила снабжение 
коалиции.

Возобновлена доставка грузов НАТО в Афганистан через Пакистан

Президент Сирии Башар Асад обвинил 
Турцию в попытках вмешательства во вну-
тренние дела его страны.

«Турецкий премьер переступил через 
наши дружественные и братские отноше-
ния и взял курс на вмешательство во вну-
тренние дела САР. Анкара начала оказывать 
логистическую поддержку террористам, 
убивающим наших граждан. Но мы не допу-
стим никакого вмешательства в свои дела», 
— заявил сирийский лидер в опубликован-
ной второй части интервью турецкой газете 
«Джумхурийет» (первая часть была опубли-
кована ранее).

Асад подчеркнул, что после того как 
Турция начала так действовать, отношения 
между двумя государствами изменились. 
Президент Сирии призвал обратить вни-

мание на отношения Дамаска и Анкары с 
региональными государствами. В отноше-
ниях Сирии с Ираком и Ливаном никаких 
изменений не произошло за все то время, 
пока продолжается кризис в САР. «Турция 
же испортила свои отношения с Ираном, 
Ираком, Ливаном и Иорданией. В связи с 
этим хочу сказать, что Эрдоган изменился», 
— отметил сирийский лидер.

Говоря о попытках Турции вмешаться во 
внутренние дела САР, Асад заявил о поли-
тике двойных стандартов, которую прово-
дит Анкара. «Что, Эрдоган больше меня лю-
бит сирийский народ? Лучше бы он следил 
за своими внутренними делами. Пусть оста-
вит нас в покое и занимается реализацией 
своей политики «нулевых проблем с соседя-
ми», — подчеркнул Президент Сирии.

Асад обвинил Турцию в попытках 
вмешательства в дела Сирии

Интернет-
пираты взялись 
за телевещание

 
Сайты, предоставляющие 

ссылки на платные интернет-
трансляции и «живое» пото-
ковое видео, признаны самым 
быстро растущим сегментом 
среди ресурсов, нарушающих 
интеллектуальную собствен-
ность в Великобритании. Еже-
месячно такие сайты посещают 
от 9,5 тысячи до 1,1 миллиона 
пользователей, и их число с 
каждым годом растет.

Как говорится в докладе 
Google, посвященном ситуации 
с онлайн-пиратством в стране, 
за год совокупное число про-
смотров сайтов с «живым» ТВ 
выросло на 61%. Всего компа-
ния изучила 51 сайт (их назва-
ния не приводятся, но в чис-
ло самых популярных входят 
Sidereel.com и TVDuck.com) и 
выяснила, что треть из них на-
ходится в США.

Большинство пиратских 
сайтов с потоковым вещанием 
доступны пользователям бес-
платно, отмечается в докумен-
те. Как правило, они живут на 
доходах от показа рекламы и 
пожертвования. Сайты, пока-
зывающие фильмы, телешоу и 
спортивные трансляции, опти-
мизированы для просмотра с 
мобильных устройств, имеют 
большое число прямых перехо-
дов (когда пользователь вводит 
URL в адресную строку браузе-
ра или открывает закладку) и 
из социальных сетей. Контент 
таких ресурсов, в отличие от 
торрент-трекеров, хранится 
централизованно.

Тем не менее самыми по-
пулярными в Великобритании 
пока остаются p2p-сайты: еже-
месячно на них заходят от 10 
тысяч до 2,1 миллиона человек, 
пишет paidContent. Среди про-
чих угроз правообладателям 
Google назвала форумы и сай-
ты, которые распространяют 
фильмы и музыку по подписке, 
а также позволяют загрузить 
контент и встроить его на сто-
ронний ресурс. Для борьбы с 
такими сайтами, считают в ком-
пании, следует в первую оче-
редь наладить сотрудничество 
с рекламодателями, которые 
платят деньги за размещение 
объявлений, и платежными си-
стемами.

Оператор сотовой связи O2 
вычислил десять самых рас-
пространенных занятий среди 
владельцев смартфонов в Вели-
кобритании. Прямая функция 
«трубок» — голосовые звонки 
— оказалась всего лишь пятой 
по популярности после Интер-
нета, социальных сетей, музыки 
и игр. По данным исследований, 
обладатели продвинутых мо-
бильников пользуются устрой-
ством в среднем около двух 
часов в день. Из них на звонки 
уходит всего 12 минут. Обмен 
SMS-сообщениями также теря-
ет популярность: на них поль-
зователи ежедневно тратят по 
10 минут, меньше, чем на обмен 
электронными письмами.

Самыми популярными заня-
тиями были признаны серфинг 
по Сети (25 минут), проверка 
обновлений в социальных сетях 
(около 18 минут), музыка (15 
минут) и игры (14 минут). По 

словам представителя O2 Дэ-
вида Джонсона, сегодня смарт-
фоны превратились в «швей-
царский нож» цифровой эпохи, 
став заменой часам, камерам, 
книгам и ноутбукам. Он объ-
яснил это тем, что технологии 
стали интуитивно понятными и 
простыми в использовании.

Больше половины (54%) 
опрошенных британцев призна-
лись в том, что используют свои 
смартфоны вместо будильника, 
а 46% заявили, что отказались 
от наручных часов. Кроме того, 
39% респондентов ответили, что 
смартфон заменяет им фотоап-
парат, а четверть даже предпоч-
ли «трубку» ноутбуку.

Исследование O2 было про-
ведено по заказу Samsung. Оно 
приурочено к старту продаж 
смартфона Galaxy S III в Велико-
британии. Всего в опросе уча-
ствовали две тысячи абонентов 
разных операторов связи.

Звонки оказались непопулярны 
у владельцев смартфонов

Власти города Шифан на юге 
Китая отказались от строи-
тельства завода по переработке 
медной руды стоимостью 1,64 
миллиарда долларов. Причиной 
стали массовые акции протеста, 
по данным Reuters, продолжав-
шиеся три дня, в которых при-
няли участие несколько тысяч 
человек. По мнению демон-
странтов, завод создаст угрозу 
экологии в регионе. 

Акции протеста против 
строительства начались вече-
ром в воскресенье, 1 июля. В 
понедельник на разгон митин-
гующих была направлена по-
лиция, применившая дубинки 
и слезоточивый газ. Столкнове-
ния продолжились и на следу-
ющий день, в течение которого 
власти города объявили об 
отказе от проекта. Тем не менее 
нападения на сотрудников по-
лиции продолжились и в среду. 

В ходе столкновений были 
задержаны 27 человек, сооб-
щает Reuters. Впоследствии 21 
из них отпустили, в то время 
как остальных оставили под 
стражей. По данным AP, им 
вменяют порчу полицейских 
машин и нападение на сотруд-
ников правоохранительных 
органов. Также сообщается, что 
в ходе беспорядков пострадали 
не менее 30 человек, однако по 
большей части полученные ими 
травмы оказались несерьезны-
ми. 

Ранее, добавляет агентство, 

от организаторов демонстра-
ций потребовали прекратить 
агитацию в Интернете и сдаться 
властям. В противном случае 
им грозили суровым наказа-
нием. Будут ли к этим людям 
применены какие-либо санкции 
уже после остановки строитель-
ства, не уточняется. 

Строительством завода, 
против которого начались 
митинги, занималась компания 
Sichuan Hongda Co. Предпри-
ятие должно было производить 
сплавы с использованием меди 
и молибдена. Изначально, когда 
акции протеста только нача-
лись, власти города пообещали 
приостановить проект, однако 
речи о полном отказе от него 
тогда не шло. 

Как напоминает WSJ, в 
Шифане ранее находились, 
как минимум, два химзавода, 
которые пострадали в резуль-
тате землетрясения в Сычуани 
в 2008 году. Из-за этого власти 
были вынуждены эвакуировать 
из города около шести тысяч 
человек. 

Отказ руководства Шифана 
от проекта стал необычным ша-
гом китайских властей, однако 
в недавнем прошлом подобное 
уже происходило. В августе 
2011 года после нескольких 
дней беспорядков был закрыт 
химзавод в городе Далянь. При-
чиной недовольства жителей 
тогда также стали опасения за 
экологию.

Китай отказался от «вредного» 
завода после трех дней протестов

На разгон 
митингующих 
была направлена 
полиция, 
применившая 
дубинки 
и слезоточивый 
газ


